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SMLOUVA O DÍLO č. OMI-VZMR-2018-18
uzavřená podle ust. § 2586 a následujících ustanovení zák. č. 89/2012 Sb.,

Občanský zákoník
(dále jen občanský zákoník)

Smluvní strany

Objednatel: Statutární město Pardubice
Se sídlem: Pernštýnské náměstí 1

530 21 Pardubice
Zastoupený ve věcech smluvních: Ing. Jaroslavem Hruškou -  vedoucím odboru majetku a investic 
MmP
Zastoupený ve věcech technických: Libor Jirout- technikem odd. investic a technické správy OMI 
MmP, tel: 466 859 408 e-mail: libor.iirout(5)mmp.cz

IČ: 00274046 DIČ: CZ00274046
bankovní spojení: KB, a.s., Pardubice
číslo účtu:
(dále jen objednatel) 

a

Zhotovitel: Chládek a Tintěra, Pardubice a.s.
Se sídlem: Pardubice -  Zelené Předměstí, K Vápence 2677, PSČ 530 02
Zastoupen: Ing. Martin Kvírenc, předseda představenstva
Zastoupený ve věcech smluvních: Ing. Jan Zavrtálek
Zastoupený ve věcech obchodních: Ing. Jan Zavrtálek
Zastoupený ve věcech technických: Ing. Martin Dvořák
Tel: 466 791 111 e-mail: info@cht-pce.cz
IČO::25253361 DIČ: CZ 25253361
společnost je zapsána v obchodním rejstříku vedeném KS Hradec Králové, SP.ZN.B 1441 
bankovní spojení: ČSOB 
číslo účtu:
(dále jen zhotovitel)

Oddíl I.
Předmět sm louvy a doba plnění, cena DÍLA 

I. Předmět sm louvy

1. Předmětem plnění podle této smlouvy (dále jen „SOD" nebo „Smlouva) je zhotovení díla

ZŠ Družstevní - výměna osvětlení, ZŠ Spořilov -  osvětlení tabulí

Předmětem DÍLA je:
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ZŠ Družstevní 26 tříd

Elektromontáže 
Zednická výpomoc 
Dodávka 
Demontáž 
Revizní zkoušky 
Úklid

ZŠ Spoří lov 16 tříd osvětlení tabulí

Elektromontáže 
Zednická výpomoc 
Dodávka 
Demontáž 
Revizní zkoušky 
Úklid

Součástí zakázky jsou také doprava; zařízení staveniště; ekologická likvidace vybouraného a 
demontovaného materiálu; předložení dokladů o nezávadné likvidaci odpadu a veškerých atestů a 
certifikátů použitého materiálu a výsledků nezbytných zkoušek; provedení závěrečného úklidu všech 
prostor dotčených stavbou a vyklizení staveniště; pořízení dokumentace skutečného provedení 
stavby.

Jedná se o práce uvedené v číselníku CZ-CPA 41-43, který je součástí Klasifikace produkce zavedené 
Českým statistickým úřadem platné ke dni podpisu této smlouvy. Platné znění Klasifikace produkce 
(CZ-CPA) je dostupné na stránkách Českého statistického úřadu.

2. DÍLO bude provedeno v rozsahu podle:
- položkového rozpočtu
- zadávacích podmínek veřejné zakázky;
- dle cenové nabídky zhotovitele ze dne

3. DÍLO bude provedeno a dokladováno v souladu se všemi právními normami, ČSN, předpisy 
vztahující se k provádění DÍLA a předpisy o ochraně zdraví (vyhl. č. 268/2009 Sb., o technických 
požadavcích na stavby, ve znění dle vyhl. č. 20/2012 Sb.; vyhl. č. 499/2006 Sb., o dokumentaci 
staveb, ve znění dle vyhl. č. 62/2013 Sb.; zák. č. 183/2006 Sb., o územním plánování a stavebním 
řádu {dále jen stavební zákon); zák. č. 185/2001 Sb., o odpadech a o změně některých dalších 
zákonů, ve znění pozdějších zákonů a vyhl. MŽP č. 93/2016 Sb., o Katalogu odpadů; ČSN dle § 4 
zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých 
zákonů, v pozdějším znění), a dalších souvisejících předpisů a norem.

4. Zhotovitel se zavazuje pro objednatele zhotovit DÍLO svým jménem a na vlastní odpovědnost v 
termínech, rozsahu a za podmínek sjednaných v této smlouvě, ve věcném rozsahu vymezeném 
VV. Objednatel se zavazuje řádně provedené DÍLO v souladu s touto smlouvou převzít a zaplatit 
cenu ve výši, způsobem a za podmínek uvedených v této smlouvě o dílo.

5. Součástí předmětu DÍLA je veškerá činnost zhotovitele nezbytná k provádění předmětu díla a ke 
zdárnému a kompletnímu dokončení DÍLA a jeho uvedení do provozu (např. proškolení obsluhy, 
provozní zkoušky, revize, ekologická likvidace odpadu apod.).
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6. Součástí ceny DÍLA uvedené v oddílu I. čl. lil. této smlouvy jsou veškeré náklady spojené 
s bezvadnou a kompletní realizací předmětu DÍLA zejména náklady na dodávku a montáž 
předmětu díla, materiál, související montážní pomůcky, prostředky a mechanizmy, veškeré ztížené 
podmínky, které lze při realizaci DÍLA předpokládat, staveništní a mimostaveništní dopravu a 
přesuny. V ceně za DÍLO jsou obsaženy veškeré náklady spojené s provedením předepsaných 
zkoušek a revizí, pořízením atestů, certifikátů, pořízení dokumentace skutečného provedení 
stavby, apod.

7. Objednatel na základě skutečností dodatečně zjištěných v průběhu prací je oprávněn upřesnit 
rozsah a způsob provedení prací. Bude-li změna rozsahu DÍLA spočívat v jeho rozšíření či má-li 
dojít k posunu termínů dílčích částí DÍLA, musí být taková změna smluvně ošetřena v dodatku 
smlouvy o dílo. Zhotoviteli nenáleží finanční či jiné odškodnění za vynaložené náklady vzniklé 
členěním nebo zúžením rozsahu DÍLA.

8. Zadávání případných víceprací bude realizováno v souladu se zákonem č. 134/2016 Sb., o zadávání 
veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů.

9. Veškeré změny předmětu DÍLA musí být provedeny formou písemného dodatku k této smlouvě 
opatřeného podpisy obou smluvních stran. Věcná náplň dodatku bude odsouhlasena 
zplnomocněnými zástupci obou stran (tj. zástupce objednatele ve věcech smluvních a zástupce 
zhotovitele) před jejich provedením.

10. Součástí plnění DÍLA je provedení veškerých prací, které jsou nezbytné k řádnému provedení DÍLA 
i v případě, že nejsou výslovně uvedeny ve výčtu v odst. 1.

II. Termín a m ísto p lnění

1. Zhotovitel se zavazuje provést sjednané DÍLO v termínech:

Termín zahájení prací: ihned po nabytí účinnosti smlouvy o dílo a předání staveniště dle 
oddílu ll.čl. I. této smlouvy. (Předání staveniště se uskuteční nejpozději do 10 pracovních dnů po 
nabytí účinnosti této smlouvy o dílo).

Práce budou probíhat po dobu 8 týdnů.

Termín dokončení celého DÍLA včetně jeho řádného odevzdání dle oddílu II. čl. V.:
6 týdnů ode dne předání akce.

2. Místo plnění předmětu smlouvy: ZŠ Družstevní + ZŠ Spořilov
3. Strany smlouvy se dále dohodly, že pokud by v průběhu realizace DÍLA došlo k prodlení s plněním 

z důvodu neočekávaných okolností, které nastaly bez zavinění některého z účastníků ve smyslu § 
2913 odst. 2 občanského zákoníku (vyšší moc), prodlužuje se termín plnění DÍLA o stejný počet 
dní trvání těchto okolností. Smluvní strana, která se o takových okolnostech dozví, je povinna 
neprodleně informovat druhou smluvní stranu. Nesplní-ii tuto povinnost, není oprávněna se 
těchto okolností dovolávat. Přesáhne-li doba trvání prodlení na straně zhotovitele z těchto 
důvodů 30 dnů, je objednatel oprávněn od této smlouvy odstoupit.

4. Po dobu prodlení jedné smluvní strany s plněním jejích povinností stanovených touto smlouvou, 
není druhá strana v prodlení s plněním svých povinností, pokud jejich realizace je podmíněna 
splněním povinností, s jejichž plněním je druhá strana v prodlení.

5. Zhotovitel je oprávněn provést DÍLO i před sjednaným termínem, pokud to technologický postup 
a koordinace prováděných prací na DÍLE dovolí. V tomto případě se objednatel zavazuje
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poskytnout zhotoviteli potřebnou součinnost a DÍLO provedené ve zkráceném termínu převzít, 
pokud nevykazuje vady a žádné nedodělky.

III. Cena za DÍLO

1. Cena za kompletní, řádné a včasné provedení DÍLA je nejvýše přípustná, platná po celou dobu 
realizace a obsahuje veškeré práce, dodávky, Činnosti a náklady související s realizací DÍLA:

Celková cena za DÍLO bez DPH -  ZŠ Družstevní 
Celková cena za DÍLO bez DPH -  ZŠ Spořilov

1751160,70 Kč 
247 007,57 Kč

DPH 21% 419 615,34 Kč

Celková cena za DÍLO včetně DPH 2 417 783,61 Kč

Slovy: dvamirionyčtyřistasedmnácttlsícsedmsetosmdesáttřikorunčeských šedesátjedna 
haléřů vč. DPH

Podrobný rozpis ceny {oceněný položkový výkaz výměr) je uveden v nabídce zhotovitele v příloze č. 1 
této smlouvy. Změna výše ceny je možná jen písemným dodatkem ke smlouvě podepsaným oběma 
smluvními stranami v souladu s touto smlouvou.

Smluvní strany se dohodly, že cena za dílo může být změněna pouze z důvodu:

a) víceprací a méněprací na základě požadavku objednatele anebo v případě, že zhotovitel realizuje 
dílo pomocí menšího množství stavebních dodávek, než předpokládal oceněný výkaz výměr, jenž je 
přílohou této smlouvy; v takových případech je zhotovíte! povinen na výzvu objednatele uzavřít s 
objednatelem dodatek ke smlouvě.

b) skrytých překážek místa, kde má být dílo provedeno ve smyslu ustanovení § 2627 občanského 
zákoníku. Přičemž skrytými překážkami místa, kde má být dílo provedeno se mezi smluvními stranami 
rozumí zejména takové okolnosti v povaze místa, které nemohly být zhotoviteli předem známé ani 
při vynaložení odborné péče při převzetí místa, kde má být dílo provedeno nebo které vyvstaly až 
následně v souvislosti se zhotovením díla a zhotovitel je nemohl zjistit či předvídat ani při vynaložení 
odborné péče při převzetí místa, kde má být dílo provedeno.

K ceně za provedení Díla bez DPH bude Zhotovitel účtovat DPH (daň z přidané hodnoty) ve výši 
stanovené zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, v platném znění.

2. Veškeré možné změny ceny v návaznosti na možné změny nebo doplňky rozsahu předmětu 
smlouvy musí být před jejich realizací písemně odsouhlaseny oprávněným pracovníkem 
objednatele a potvrzeny formou písemného dodatku ke smlouvě (oddíl I., či. I. odst. 8., 9. této 
smlouvy). Veškeré práce, které by zhotovitel provedl nad rámec předmětu této smlouvy, aniž by 
byl uzavřen tento dodatek, není objednatel povinen zhotoviteli uhradit.

3. Jako podklad pro stanovení případných změn cen předmětu DÍLA bude sloužit cenová úroveň 
odvozená z nabídkové ceny, jednotkových cen uvedených v nabídce, a velikosti příslušné části 
předmětu DÍLA. V případě, že nebudou uvedeny v nabídkovém rozpočtu příslušné jednotkové 
ceny položek potřebných ke stanovení budou použity položky z platných ceníků stavebních prací
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URS ponížené o 10% platné k podpisu této SOD. Práce, které se nebudou provádět dle 
předloženého jednotkového ocenění -  méně práce, budou odečteny v nabídkových cenách.

IV. Placení DÍLA a fakturace

1. Objednatel nebude poskytovat zhotoviteli zálohy.
2. Pro fakturování a placení DÍLA se smluvní strany dohodly, že právo na zaplacení DÍLA vznikne 

zhotoviteli teprve po provedení díla, tj. dokončení kompletního DÍLA bez vad a nedodělků a po 
jeho protokolárním předání a převzetí objednatelem dle oddílu II. čl. V. této smlouvy.

3. Právo vystavit konečnou fakturu vznikne podpisem závěrečného zjišťovacího protokolu, na 
základě soupisu skutečně provedených prací (příloha zjišťovacího protokolu) a zápisem o předání 
a převzetí kompletního DÍLA bez vad podepsaným kompetentními zástupci obou smluvních stran 
či v případě, že bylo DÍLO převzato s vadami a nedodělky, podpisem zápisu o odstranění vad a 
nedodělků uvedených v zápisu o předání a převzetí DÍLA.
Právo na zaplacení DÍLA bude zhotovitelem uplatněno vystavením konečné faktury (daňového 
dokladu). Splatnost konečné faktury bude 30 kalendářních dnů od data jejího prokazatelného 
doručení objednateli.

4. Zhotovitel je povinen předložit technickému zástupci objednatele soupis skutečně provedených 
prací po ukončení plnění předmětu díla ke kontrole a k odsouhlasení, který bude sloužit jako podklad 
pro fakturaci.
5. Pro případ předání a převzetí DÍLA v dohodnutém termínu s drobnými vadami a nedodělky, které 
nebrání bezpečnému užívání DÍLA, se smluvní strany dohodly pro fakturování a placení DÍLA tak, že 
objednatel po podpisu předávacího protokolu vystaví fakturu na částku, která nepřesáhne 90% z 
celkové ceny DÍLA. Zbývajících 10% z celkové ceny DÍLA bude tvořit pozastávku, kterou zhotovitel 
vyúčtuje v konečné faktuře s náležitostmi dle v oddílu I., Či. IV., odst. 11.
6. Pozastávka ve výši 10% bude objednatelem uhrazena po podpisu zápisu o odstranění veškerých 
vad a nedodělků, v případě, že objednatel převezme DÍLO vykazující vady a nedodělky, a po vyklizení 
staveniště. Pozastávka bude uvolněna na základě písemné žádosti zhotovitele, ke které je povinen 
doložit kopii zápisu o odevzdání a převzetí DÍLA, kopii zápisu o odstranění veškerých vad a nedodělků 
a kopii zápisu o vyklizení staveniště. Splatnost pozastávky je do 30-ti kalendářních dní od 
prokazatelného doručení písemné výzvy zhotovitele.
7. Zhotovitel je povinen doručit objednateli daňové doklady nejpozději do 10 dnů od data 

uskutečnění zdanitelného plnění.
8. Daň z přidané hodnoty bude při fakturaci účtována ve výši dle zákona o DPH v platném znění. 

Opravovaný objekt je používán k ekonomické činnosti a ve smyslu informace GFŘ a MFČR ze dne
9. 11. 2011 bude pro výše uvedenou dodávku aplikován režim přenesené daňové povinnosti 
podle § 92a zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty. Dodavatel je povinen vystavit za 
podmínek uvedených v zákoně doklad s náležitostmi dle § 92a odst. 2 zákona o DPH.

9. Platba bude provedena formou bezhotovostního bankovního převodu na účet zhotovitele.
10. Úhrada provedených změn a víceprací bude provedena objednatelem na základě samostatné 

fakturace zhotovitele v souladu scénou dohodnutou v příslušném písemném Dodatku ktéto 
smlouvě o dílo.

11. Faktura zhotovitele musí obsahovat všechny obvyklé náležitosti platebních dokladů, zejména :
označení faktury a číslo,
obchodní název a sídlo objednatele a zhotovitele, jejich IČ a DIČ,
předmět plnění a den splnění,
den vystavení faktury a lhůtu splatnosti,
označení banky a číslo účtu, na který má být placeno,
fakturovanou částku a další náležitosti podle zákona č. 235/2004 Sb. o DPH včetně razítka 
zhotovitele a podpisu oprávněné osoby zhotovitele,
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jako přílohu soupis skutečně provedených prací odsouhlasený technickým zástupcem
objednatele,
údaje pro daňové účely

Konečná faktura musí mimo výše uvedených náležitostí obsahovat:
jako přílohu oboustranně odsouhlasený protokol o předání a převzetí DÍLA a zápis o 
odstranění vad a nedodělků.

12. V případě, že faktura vystavená dle tohoto oddílu bude obsahovat nesprávné nebo neúplné údaje 
a nebude obsahovat všechny náležitosti uvedené v oddílu I., čl. IV. odst. 11, je objednatel 
oprávněn fakturu vrátit do termínu její splatnosti. Zhotovitel podle charakteru nedostatků 
fakturu opraví nebo vystaví novou. Vrácením faktury se ruší původní lhůta splatnosti. Nová lhůta 
splatnosti běží znovu ode dne prokazatelného doručení opravené faktury objednateli.

13. Fakturu lze doručit elektronicky na podatelnu MmP na adresu: faktury@mmp.cz.
14. Za okamžik úhrady se považuje okamžik odepsání hrazené částky z účtu objednatele.
15. Platba bude provedena formou bezhotovostního bankovního převodu na účet zhotovitele.
16. Zhotovitel prohlašuje, že v okamžiku uskutečnění zdanitelného plnění nebude/není 

nespolehlivým plátcem v Registru plátců DPH. V případě nesplnění této podmínky bude 
Statutární město Pardubice dodavateli hradit pouze částku ve výši základu daně a DPH bude 
odvedeno místně příslušnému správci daně zhotovitele.

17. Objednatel provede úhradu ve splatnosti na účet zhotovitele uvedený na faktuře za předpokladu, 
že zhotovitel nebude ke dni uskutečnění zdanitelného plnění zveřejněný správcem daně jako 
nespolehlivý plátce. Pokud zhotovitel bude zveřejněný správcem daně jako nespolehlivý plátce, 
objednatel uhradí zhotoviteli pouze Částku bez DPH, a DPH bude uhrazeno místně příslušnému 
správci daně zhotovitele.

18. Objednatel provede úhradu ve splatnosti na bankovní účet zhotovitele uvedený na faktuře za 
předpokladu, že tento účet bude ke dni platby zveřejněný správcem daně. V případě, že tato 
podmínka nebude splněna, objednatel uhradí pouze částku bez DPH, a doplatek bude uhrazen 
zhotoviteli až po zveřejnění čísla účtu. V případě, že účet nebude zveřejněn po uplynutí íhůty 
stanovené objednatelem, bude DPH uhrazeno místně příslušnému správci daně zhotovitele.

Oddíl II. 
Realizace DÍLA

I. Odevzdání a převzetí staveniště

1. Objednatel předá zhotoviteli staveniště na základě písemné výzvy objednatele. Objednatel předá 
Zhotoviteli místo plnění bezprostředně, nej později do 10 pracovních dnů, po nabytí účinnosti této 
Smlouvy, nebude-li mezi smluvními stranami dohodnuto jinak, přičemž zhotovitel je povinen 
staveniště v termínu uvedeném ve výzvě objednatele převzít. Nesplní-li zhotovitel svou povinnost 
převzít staveniště v této lhůtě, je povinen uhradit objednateli smluvní pokutu ve výši 0,1 % ze 
smluvní ceny DÍLA bez DPH za každý započatý den prodlení. Ocitne-li se zhotovitel v prodlení se 
splněním této povinnosti delším než 10 dnů, je objednatel oprávněn odstoupit od smlouvy. 
Zhotovitel odpovídá za veškeré škody, které by na straně objednatele v důsledku porušení této 
povinnosti vznikly.

2. O předání staveniště strany sepíší zápis podepsaný jejich zástupci a k datu podpisu tohoto zápisu 
zhotovitel prohlašuje, že se seznámil se stavem staveniště k provedení DÍLA, a tento je mu znám. 
Odmítne-li zhotovitel převzít staveniště, je povinen uvést do zápisu důvody nepřevzetí. Dnem 
převzetí staveniště se má za to, že zhotovitel je obeznámen s lokalitou staveniště.

3. Zhotovitel je povinen udržovat staveniště trvale v dobrém stavu, dále se zavazuje přijmout 
opatření plynoucí z předaných vyjádření a stanovisek příslušných orgánů a obecně závazných
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norem a vyhlášek, opatření k maximálnímu omezení prašnosti, hluku, ochraně životního 
prostředí a dodržování předpisů BOZP při provádění DÍLA a je povinen zajistit bezpečnost svých 
pracovníků při provádění DÍLA. V případě porušení této povinnosti je zhotovitel povinen uhradit 
objednateli smluvní pokutu ve výši 5.000,- Kč za každé jednotlivé porušení těchto povinností a 
dále uhradit veškeré sankce, které by byly v důsledku porušení těchto povinností vyměřeny 
příslušnými orgány.

4. Zhotovitel je povinen udržovat na převzatém staveništi pořádek a čistotu a je povinen odstraňovat
odpady a nečistoty vzniklé jeho pracemi na své náklady. Zhotovitel se zavazuje, že bude 
dodržovat zásady ochrany životního prostředí podle zákonů Č. 17/1992 Sb., o životním prostředí, 
č. 114/1992 Sb., o ochraně přírody a krajiny, č. 185/2001 Sb., o odpadech, ve znění jejich 
pozdějších změn a předpisů. Všechen odpad vznikající na stavbě činností zhotovitele bude 
zhotovitel třídit, evidovat a následně zajistí likvidaci tohoto odpadu akreditovanou společností. 
Dále zajistí ochranu vod a ovzduší před nepříznivými a přírodu ohrožujícími látkami. V případě 
havárie bude neprodleně kontaktovat zástupce objednatele a učiní veškerá neodkladná opatření 
nezbytná ke snížení rozsahu škod. Všechny tyto činnosti je povinen provádět na své náklady.

5. Zhotovitel je povinen seznámit se s riziky na staveništi, upozornit na ně své pracovníky a určit 
způsob ochrany a prevence proti úrazům a jinému poškození zdraví.

6. Zhotovitel odpovídá za veškeré škody, které by objednateli či třetím osobám v důsledku 
provádění DÍLA vznikly.

II. Kvalifikační podm ínky

1. Zhotovitel se zavazuje sjednané DÍLO provést s odbornou péčí v rozsahu stanoveném schválenou 
zadávací dokumentací, přitom je povinen dodržet příslušné technické normy, vztahující se 
k prováděnému DÍLU a technologické postupy, zvláště ve V2tahu ke klimatickým podmínkám. 
DÍLO musí být provedeno v souladu s touto smlouvou a nesmí mít nedostatky, které brání použití 
DÍLA k určenému účelu.

2. Práce mohou být prováděny pouze kvalifikovanými pracovníky a firmami, které se mohou 
prokázat příslušnou kvalifikací. Doklad o kvalifikací pracovníků je zhotovitel na požádání 
objednatele povinen doložit i v průběhu provádění stavby. V případě porušení této povinnosti je 
zhotovitel povinen uhradit objednateli smluvní pokutu ve výši 5.000,- Kč za každé jednotlivé 
porušení těchto povinností.

3. DÍLO bude dále provedeno a dokladováno v souladu se všemi právními normami, ČSN {§4 zákona 
č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, 
v pozdějším znění) a vyhláškami.

4. Zhotovitel se zavazuje, že pokud při provádění DÍLA dle ustanovení této smlouvy zjistí z titulu své 
odbornosti, že pro bezchybné provedení DÍLA co do rozsahu a funkčnosti je nezbytné provést 
další činnosti, které nelze zahrnout do předmětu plnění vymezeného touto smlouvou, bude 
neprodleně informovat objednatele. V případě, že objednatel neuzná požadavek zhotovitele na 
provedení dalších činností důvodným a nebude uzavřen dodatek o rozšíření předmětu smlouvy, 
je zhotovitel povinen provést DÍLO tak, jak je vymezeno touto smlouvou.

5. Součástí zhotovení DÍLA je zajištění a předložení všech dokladů -  průkazů o ověření vlastností 
použitých výrobků ve smyslu ustanovení zákona č. 22/1997 Sb., ve znění pozdějších novel a 
souvisejících předpisů, a dále dokladů o provedení případných zkoušek, atestů, revizí a dalších 
dokladů nutných k předání DÍLA dle platných předpisů, např. zákona č. 185/2001 Sb., o 
odpadech.
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IIE. Povinnosti zhotovitele

1. Zhotovitel je povinen po uzavření smlouvy zabezpečit nutnou přípravu pro zhotovení DÍLA a 
organizovat svoji Činnost tak, aby bylo DÍLO splněno v dohodnutém termínu stanoveném v oddílu
I. čl. II. této smlouvy.

2. Před zahájením stavby je zhotovitel povinen si zajistit na své náklady patřičná opatření dle 
platných předpisů, aby byla zajištěna obslužná doprava v místě dotčeného stavbou s omezením 
dopravy na stávajících veřejných komunikacích. Zhotovitel se zavazuje zajistit a uhradit dle vlastní 
potřeby případný zábor na pozemcích soukromých vlastníků, které jsou stavbou dotčeny, dále 
zajistit a uhradit povolení k užívání veřejného prostranství. Zhotovitel se zavazuje zajistit na své 
náklady projednání záborů veřejných prostranství před jejich užíváním u příslušného ÚMO 1 + 2 v 
Pardubicích.

3. Zhotovitel se zavazuje zajistit na své náklady a odpovědnost vybudování veškerého zařízení 
staveniště, které bude nezbytné pro provedení DÍLA. V případě porušení této povinnosti je 
zhotovitel povinen objednateli uhradit jednorázovou smluvní pokutu ve výši 5.000,--KČ.

4. Zhotovitel zajistí na své náklady prověření všech stávajících inženýrských sítí (dále jen 15} 
v objektu a musí být řádně zaznamenáno ve stavebním deníku.

5. Zhotovitel je povinen si zajistit na své náklady odběrná místa el. energie, vody a ostatních služeb 
nutných k provedení DÍLA včetně měření odběrů. Napojovací body si dohodne s odběratelem.

6. Zhotovitel na své náklady zajistí řádné označení a zabezpečí prostor staveniště v souladu 
s obecně platnými předpisy. V případě porušení této povinnosti je zhotovitel povinen objednateli 
uhradit jednorázovou smluvní pokutu ve výši 5.000,--Kč.

7. Zhotovitel je povinen udržovat na převzatém staveništi a příjezdových komunikacích pořádek a 
čistotu a denně zajišťovat řádný úklid pracoviště a všech prostorů dotčených prováděním DÍLA. 
V případě porušení této povinnosti je zhotovitel povinen objednateli uhradit smluvní pokutu 
ve výši 5.000,—Kč za každé jednotlivé porušení této povinnosti.

8. Zhotovitel na sebe přejímá zodpovědnost za škody způsobené na zhotovovaném DÍLE po celou 
dobu výstavby tzn. do převzetí předmětu DÍLA objednatelem, stejně tak za Škody způsobené svou 
stavební a jinou činností třetí osobě.

9. V případě jakéhokoliv narušení či poškození okolních ploch zhotovitelem, je zhotovitel povinen 
uvést poškozené plochy nejpozději ke dni předání hotového DÍLA do původního stavu, původní 
stav před zahájením prací je zhotovitel povinen prokazatelně zdokumentovat. V případě porušení 
této povinnosti je zhotovitel povinen objednateli uhradit jednorázovou smluvní pokutu ve výši 
5.000,-Kč.

10. Veškerý demontovaný materiál je majetkem objednatele, zhotovitel se zavazuje provádět jeho 
likvidaci pouze se souhlasem objednatele, ostatní vybourané hmoty ukládat na skládku nebo 
recyklovat. V případě porušení této povinnosti je zhotovitel povinen objednateli uhradit smluvní 
pokutu ve výši 5.000,-Kč za každé jednotlivé porušení této povinnosti.

11. Zhotovitel odpovídá za řádnou likvidaci vzniklých odpadů, nejpozději při přejímacím řízení je 
zhotovitel povinen předat objednateli doklad o zajištění likvidace odpadů ze stavby v souladu se 
zákonem č. 185/2001 Sb., o odpadech ve znění pozdějších předpisů.

12. Zhotovitel je povinen vést ode dne převzetí staveniště o pracích, které provádí, stavební deník 
v rozsahu dle zákona č. 183/2006 Sb., o územním plánování a stavebním řádu (stavební zákon) a 
vyhlášky č. 499/2006 Sb., o dokumentaci staveb, §6 a příloha 5., do kterého je povinen zapisovat 
všechny skutečnosti rozhodné pro plnění smlouvy o dílo. V případě nesplnění této povinnosti je 
zhotovitel povinen uhradit objednateli smluvní pokutu ve výši 5.000,-Kč, dále je v tomto případě 
objednatel oprávněn od této smlouvy odstoupit.

13. Zhotovitel je povinen zajistit, aby stavební deník byl trvale přístupný na stavbě. Originál 
stavebního deníku je majetkem objednatele, zhotovitel je oprávněn si pořídit ověřenou kopii. 
Povinnost vedení deníku končí podpisem protokolu o předání a převzetí DÍLA, v případě, že bylo
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DÍLO převzato s vadami, dnem odstranění poslední vady oznámené v zápise o předání a převzetí 
stavby. Je zakázáno zápisy ve stavebním deníku přepisovat, škrtat a vytrhávat z něj jednotlivé 
stránky. V případě porušení těchto povinností je zhotovitel povinen uhradit objednateli smluvní 
pokutu ve výši 1.000,-Kč za každé jednotlivé porušení těchto povinností. Dále je v případě 
porušení této povinnosti objednatel oprávněn od této smlouvy odstoupit.

14. Zhotovitel odpovídá za to, že zápisy do stavebního deníku čitelně zapisuje a podepisuje 
stavbyvedoucí vždy v ten den, kdy byly práce provedeny nebo kdy nastaly okolnosti, které jsou 
předmětem zápisu. Mimo stavbyvedoucího může do stavebního deníku provádět záznamy pouze 
objednatel, jím pověřený zástupce, případně zpracovatel projektové dokumentace, autorský 
dozor nebo příslušné orgány veřejné správy.
Nesouhlasí-li stavbyvedoucí se zápisem, který učinil objednatel nebo jím pověřený zástupce, 
případně zpracovatel PD do stavebního deníku, musí k tomuto zápisu připojit svoje stanovisko 
nejpozději do tří pracovních dnů, jinak se má za to, že s uvedeným zápisem souhlasí.

16. V případě, že má být dílčí část zhotoveného DÍLA zakryta nebo má být jinak znemožněn přístup k 
ní, je zhotovitel povinen vyzvat objednatele minimálně 3 dny předem k převzetí, aby mohl 
prověřit, zda zakrývaná část byla provedena řádně. Nedostaví-li se objednatel ke kontrole a 
nepožádá-li o jiný termín kontroly, může zhotovitel pokračovat v provádění DÍLA. Bude-li 
v tomto případě objednatel dodatečně požadovat odkrytí zakrytých prací, je zhotovitel povinen 
toto odkrytí provést na náklady objednatele. Pokud se však zjistí, že práce nebyly řádně 
provedeny, nese veškeré náklady spojené s odkrytím prací, opravou chybného stavu a 
následným zakrytím zhotovitel. Poruší-li zhotovitel svou povinnost vyzvat objednatele k převzetí 
těchto dílčích částí alespoň 3 dny předem, je povinen na výzvu objednatele zakryté části DÍLA na 
své náklady odkrýt či na své náklady jiným vhodným způsobem zajistit objednateli přístup k 
předmětné části DÍLA.

Seznam prací a konstrukcí, které podléhají kontrole, bude dohodnut při zahájení prací zápisem do 
stavebního deníku.
Objednatel má právo kontroly prováděné stavby a má právo přístupu na staveniště, a to kdykoli.

17. Zhotovitel je povinen v rámci stavby umožnit výkon technického dozoru objednatele a výkon 
autorského dozoru projektanta.

18. Zhotovitel se zavazuje pravidelně svolávat kontrolní dny, na které bude pozván zplnomocněný 
zástupce objednatele. Termíny konání kontrolních dnů budou předem dohodnuty s technickým 
dozorem objednatele při předání staveniště. O průběhu kontrolního dne a přijatých opatřeních a 
dohodách bude učiněn zápis do stavebního deníku.

19. Zhotovitel je povinen vyklidit staveniště do 5 kalendářních dnů po dokončení DÍLA a protokolárně 
je předat objednateli. Po uplynutí této lhůty může zhotovitel na staveništi ponechat pouze stroje 
a zařízení, případně materiál potřebný k odstranění případných vad a nedodělků. V případě 
porušení této povinnosti je zhotovitel povinen objednateli uhradit jednorázovou smluvní pokutu 
ve výši 5.000,-Kč.

20. Změny OP jsou možné pouze po předchozím odsouhlasení zmocněnými zástupci obou smluvních 
stran po vzájemném projednání. Zhotovitel provedl kontrolu OP a prohlašuje, že OP je úplný a 
dostatečný pro kompletní realizaci DÍLA a zhotovitel je schopen na základě této OP DÍLO 
realizovat dle podmínek této SOD.

21. K záměnám materiálů a výrobků oproti poskytnutým podkladům je vždy třeba předchozího 
písemného souhlasu objednatele. V případě porušení této povinnosti je zhotovitel povinen 
objednateli uhradit smluvní pokutu ve výši 5.000,—Kč za každé jednotlivé porušení této 
povinnosti.

22. Zhotovitel je povinen respektovat předpisy týkající se bezpečnosti práce a technických zařízení, 
zejména zákona č. 309/2006 Sb., kterým se upravují další požadavky bezpečnosti a ochrany 
zdraví při práci v pracovněprávních vztazích a o zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při 
činnosti nebo poskytování služeb mimo pracovněprávní vztahy {zákon o zajištění dalších 
bezpečnostních podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci), nařízení vlády č. 362/2005

- 9 -



Název akce: ZŠ Družstevní - výměna osvětlení, ZŠ Spořilov — osvětlení tabulí Smlouva o dílo OMI-VZMR-2018-18

Sb., o bližších požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na pracovištích 
s nebezpečím pádu z výšky nebo do hloubky a nařízení vlády č. 591/2006 Sb., o bližších 
minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na staveništích. Zhotovitel 
přejímá v plném rozsahu odpovědnost za řízení postupu prací, za bezpečnost a ochranu zdraví 
osob v prostoru staveniště, požární ochrany a za zachování pořádku na staveništi. V případě 
porušení takové povinnosti je objednatel oprávněn uplatnit vůči zhotoviteli smluvní pokutu ve 
výši 5.000,- Kč za každý jednotlivý zjištěný případ.

23. Zhotovitel v plné míře zodpovídá za bezpečnost a ochranu zdraví všech osob v prostoru provádění 
prací. Zhotovitel je povinen zajistit bezpečnost práce a provozu podle platných právních předpisů 
a norem bezpečnostních, hygienických, požárních a ekologických. Zhotovitel je povinen na své 
náklady zajistit řádné označení a zabezpečení prostor staveniště v souladu s obecně platnými 
předpisy. V případě porušení této povinnosti je zhotovitel povinen objednateli uhradit 
jednorázovou smluvní pokutu ve výši 5.000,- Kč.

24. Zhotovitel prohlašuje, že má k datu podpisu této smlouvy uzavřenou pojistnou smlouvu, jejímž 
předmětem je pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou zhotovitelem objednateli či třetí 
osobě v souvislosti s výkonem jeho činnosti při realizaci DÍLA v minimálním rozsahu pojištění 
odpovědnosti 1 mil. KČ. Zhotovitel se zavazuje, že po celou dobu trvání této smlouvy a po dobu 
záruky bude pojištěn ve smyslu tohoto ustanovení. Doklad o pojištění je zhotovitel povinen na 
požádání předložit objednateli. Splnění této povinnosti je zhotovitel povinen zajistit u svých 
případných poddodavatelů, přičemž odpovědnost zhotovitele za škodu způsobenou v důsledku 
porušení povinností při provádění DÍLA zahrnuje také odpovědnost za škodu způsobenou 
v důsledku porušení povinností poddodavatele. V případě porušení těchto povinností je 
zhotovitel povinen uhradit objednateli smluvní pokutu ve výší 50.000,- Kč za každé jednotlivé 
porušení povinnosti, dále je v takovém případě objednatel oprávněn od této smlouvy odstoupit.

25. Zhotovitel se zavazuje při provádění DÍLA šetřit práv třetích osob a postupovat vždy v souladu se 
zákonem, přičemž je plně odpovědný za veškeré zásahy do práv třetích osob, jichž by se při 
zhotovování DÍLA dopustil. V případě, že by se třetí osoba na objednateli účinně domohla 
náhrady škody způsobené porušením povinnosti zhotovitele, je zhotovitel povinen objednateli 
částku vyplacenou z tohoto titulu třetí osobě nahradit.

26. Zhotovitel je povinen připravit a doložit u přejímacího řízení všechny předepsané doklady dle 
stavebního zákona a souvisejících právních předpisů, bez těchto dokladů nelze považovat DÍLO za 
dokončené a schopné předání (např. prohlášení o shodě použitých materiálů, o ekologické 
likvidaci odpadu, o provedení příslušných revizí a zkoušek {s kladným výsledkem), dokumentaci 
skutečného provedení stavby apod.).

27. Zhotovitel zajistí na vlastní náklady vypracování dokumentace skutečného provedení stavby ve 2
tištěných výtiscích.

IV. Součinnost objednatele

1. Objednatel předá staveniště zhotoviteli v rozsahu obecné zvyklosti. O předání a převzetí 
staveniště sepíší obě strany protokol.

2. Pokud zhotovitel upozorní na nevhodnou povahu věcí přebíraných od objednatele nebo na 
nevhodnou povahu pokynů nebo podkladů předaných objednatelem, je objednatel povinen 
vznesené připomínky bezodkladně zvážit a vydat písemné rozhodnutí v takové lhůtě, aby nebyl 
ohrožen plynulý průběh prací. Totéž platí, zjistí-li se skryté překážky bránící provádění stavby 
dohodnutým způsobem, které nebyly patrny z předané dokumentace.

3. Objednatel se zavazuje pravidelně se účastnit kontrolních dnů a na tyto dny vysílat svého 
zplnomocněného zástupce. Zplnomocněný zástupce je oprávněn vykonávat technický dozor nad
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prováděným DÍLEM a jménem objednatele uzavírat se zhotovitelem nezbytné dohody o řešení 
sporných otázek spojených s realizací DÍLA.

4. Objednatel je povinen dostavit se na vyzvání k provedení inspekce u vybraných kontrol nebo 
zkoušek.

5. Objednatel je povinen sledovat obsah stavebního deníku a k zápisům připojovat své stanovisko.
6. Objednatel nebojím pověřený zástupce je povinen se k zápisům ve stavebním deníku, učiněným 

zhotovitelem, vyjadřovat nejpozději do tří pracovních dnů. V případě záznamu ve stavebním 
deníku vyžadujícím stanovisko objednatele, může zhotovitel pokračovat v činnosti uvedené v 
záznamu až po obdržení takového vyjádření. Pokud toto vyjádření neobdrží do 3 pracovních dní 
po prokazatelném doručení předmětného záznamu zástupci objednatele, je povinen v provádění 
DÍLA pokračovat v souladu s touto smlouvou podle dosavadních pokynů objednatele.

7. Objednatel vykonává na stavbě občasný technický dozor a v jeho průběhu sleduje zejména, zda 
práce jsou prováděny v souladu se smlouvou a podle zadávací dokumentace, technických norem 
a jiných právních předpisů, jakož i rozhodnutí veřejnoprávních orgánů. Na nedostatky zjištěné v 
průběhu prací neprodleně upozorní zápisem do stavebního deníku.

8. Technický dozor objednatele není oprávněn zasahovat do činnosti zhotovitele, je však oprávněn 
vydat pracovníkům zhotovitele příkaz přerušit práce na dobu nezbytně nutnou, pokud 
odpovědný zástupce zhotovitele není dosažitelný, a je-li ohrožena bezpečnost prováděné stavby, 
život nebo zdraví pracujících na stavbě, nebo zhotovitel provádí DÍLO vadně či v rozporu s 
požadavky a potřebami objednatele. Další postup bude upřesněn na základě jednání smluvních 
stran a pokynů objednatele.

9. Objednatel je oprávněn na základě skutečností dodatečně zjištěných v průběhu prací upřesnit 
obsah a způsob provedení prací.

10. Objednatel nebo jím pověřený zástupce je oprávněn kontrolovat provádění DÍLA. Zjistí-li 
objednatel, že zhotovitel provádí DÍLO v rozporu se svými povinnostmi, je objednatel oprávněn 
dožadovat se toho, aby zhotovitel odstranil vady vzniklé vadným prováděním a DÍLO prováděl 
řádným způsobem. Jestliže zhotovitel tak neučiní ani v přiměřené Ihůtě mu k tomu poskytnuté a 
postup zhotovitele by vedl nepochybně k porušení smlouvy, je objednatel oprávněn od smlouvy 
odstoupit.

11. Objednatel k přejímacímu řízení DÍLA může přizvat osobu vykonávající funkci technického dozoru 
objednatele, případně autorského dozoru projektanta.

12. Objednatel a zhotovitel se dohodli, že aplikace ustanovení § 2591 a § 2595 zákona č. 89/2012 Sb.,
občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů, se vylučuje.

V. Předání a převzetí DÍLA

1. DÍLO se považuje za provedené jeho dokončením bez jakýchkoliv vad a nedodělků v rozsahu 
sjednaném touto smlouvou a protokolárním předáním objednateli v dohodnutém čase, místě a 
kvalitě se všemi doklady, k jejichž předání se zhotovitel touto smlouvou zavázal.
V případě, že má DÍLO nedodělky, drobné vady, i vady nebránící užívání, je objednatel oprávněn 

DÍLO nepřevzít a zhotovitel je v takovém případě v prodlení s plněním předmětu díla.
Zhotovitel se nachází v prodlení s řádným provedením DÍLA rovněž v případě, kdy objednatel DÍLO 
převezme stím, že v předávacím protokole dle odst. 4. tohoto čl. budou uvedeny vady, s nimiž 
objednatel DÍLO přebírá.

2. K zahájení přejímacího řízení zhotovitel vyzve oprávněného zástupce objednatele pro 
předání a převzetí DÍLA nejméně 5 pracovních dnů před zahájením přejímky. Oprávněnými 
zástupci pro předání a převzetí DÍLA jsou :
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za objednatele : Jirout Libor -  technik OITS Mm P 736 519 022 
za zhotovitele : Švadlenka Miloš - Chládek a Tintěra -  724 615 587

3. Zhotovitel je povinen připravit k přejímacímu řízení zejména tyto doklady v jednom vyhotovení 
(pokud není níže uvedeno jinak):
- doklady o kvalitě a původu použitých hmot a materiálů, záruční listy,
- kopie dokladů o nezávadné likvidaci odpadů oprávněnou společností,
- protokoly o provedení předepsaných zkoušek a revizí (s kladným výsledkem),
- originál stavebního deníku,
- dokumentaci skutečného provedení
- případné další doklady požadované objednatelem, případně další dokumentace potřebné pro 
zajištění řádného užívání DÍLA.

4. O předání a převzetí DÍLA bude vyhotoven písemný protokol o předání a převzetí DÍLA. Protokol 
vyhotoví oprávnění zástupci obou smluvních stran. Protokol o předání a převzetí DÍLA bude 
zejména obsahovat:
- popis stavu dodávky v okamžiku předání DÍLA,
- soupis dokladů, jež zhotovitel předává objednateli s dokončeným DÍLEM,
- seznam vad a nedodělků, jež váznou na předávaném DÍLE, spolu s přiměřenou lhůtou 
k jejich odstranění stanovenou objednatelem.

5. Podepíše-li smluvní strana protokol o předání DÍLA, přičemž se jasným a zřetelným způsobem
nesouhlasně nevyjádří ke konkrétním zápisům anebo bodům protokolu o předání DÍLA, platí, že 
s celým obsahem protokolu o předání DÍLA souhlasí. Podepsání protokolu nezbavuje zhotovitele 
odpovědnosti za případné opravy nebo doplnění konstrukcí, provedených nebo nedodaných 
v rozporu s normovými požadavky platných norem a předpisů.

6. Objednatel není povinen převzít nedokončené DÍLO.

Oddíl III.
V lastn ictví k DÍLU, vady a záruky

I. Vlastnické právo k DÍLU a nebezpečí škody

1. Vlastnictví k částem DÍLA, u nichž z povahy věci vyplývá, že k řádnému provedení DÍLA je nezbytné 
jejich zabudování, přechází na objednatele zabudováním a k ostatním částem DÍLA okamžikem 
podpisu předávacího protokolu dle oddílu II. čl. V. Nebezpečí škody po celou dobu zhotovování 
DÍLA nese zhotovitel až do předání DÍLA a vyklizeného staveniště objednateli, a to i těch jeho 
částí, které se v průběhu realizace stávají majetkem objednatele.

2. Zhotovitel je povinen na vlastní náklady zabezpečit ochranu zhotovovaného DÍLA a veškerého 
materiálu dovezeného na staveniště pro stavbu proti povětrnostním vlivům, poškození a odcizení.

II. Záruční doba

1. Zhotovitel poskytuje za bezvadnou jakost DÍLA záruku v délce 60 měsíců ode dne předání a 
převzetí DÍLA či v případě, že bylo DÍLA převzato s vadami a nedodělky, ode dne odstranění vad a 
nedodělků. Po dobu záruky odpovídá zhotovitel za vady, které objednatel zjistil a které včas 
oznámil.

2. Záruční doba neběží po dobu, po kterou objednatel nemůže DÍLO užívat pro vady, za které 
zhotovitel odpovídá.
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3. Záruční doba se prodlužuje o dobu trvání odstranění vady.
4. Objednatel je oprávněn vyzvat zhotovitele ke kontrole DÍLA před uplynutím záruční doby. 

Zhotovitel se zavazuje této kontroly zúčastnit a případné zjištěné závady odstranit v objednatelem 
stanovených termínech.

5. Zhotovitel se zavazuje po dobu záruční doby zajišťovat bezplatné odstraňování objednatelem 
oprávněně reklamovaných vad ve lhůtě stanovené objednatelem, a to v případě, že objednatel 
uplatní nárok v podobě požadavku na odstranění vady. Nebude-li taková lhůta stanovena, je 
povinen vady odstranit ve lhůtě 10-ti kalendářních dnů, ode dne uplatnění reklamace.

III. Vady DÍLA

1. Zhotovitel odpovídá za to, že DÍLO má a po dobu záruční doby bude mít stanovené vlastnosti, 
nebude vykazovat právní vady a bude způsobilé ke stanovenému účelu.

2. Odpovědnost za vady DÍLA se řídí ujednáním smluvních stran v této smlouvě a následně 
ustanoveními občanského zákoníku.

3. Pro uplatnění práva z odpovědnosti za vady DÍLA je nezbytná reklamace objednatele u 
zhotovitele nejpozději do konce doby, po kterou zhotovitel odpovídá za vady DÍLA.

4. Reklamace musí být uplatněna písemnou formou, a to doručením do datové schránky nebo 
doporučeným dopisem. Objednatel je povinen vady popsat, případně uvést, jak se projevují, 
sdělit, jaký nárok zodpovědnosti za vady uplatňuje, a stanovit lhůtu pro jejich odstranění, 
neuplatní-li jiný nárok.

5. V případě, že objednatel uplatní v záruční době nárok z odpovědnosti za vady v podobě 
požadavku na odstranění vady, je zhotovitel povinen vady odstranit ve lhůtě stanovené 
objednatelem. Nebude-li taková lhůta stanovena, je zhotovitel povinen vady odstranit ve lhůtě 
10-ti kalendářních dnů, ode dne uplatnění reklamace.

6. Zhotovitel se zavazuje zaslat objednateli své vyjádření k reklamaci do 2 pracovních dnů po jejím 
obdržení, neučiní-li tak, má se za to, že reklamovanou vadu a nárok uplatněný objednatelem 
uznává.

7. Jestliže zhotovitel neodstraní vady ve stanoveném termínu, má objednatel právo odstranit vady 
prostřednictvím jiné fyzické nebo právnické osoby na náklady zhotovitele.

8. Zhotovitel se zavazuje odstranit vady na své náklady tak, aby objednateli nevznikly žádné 
vícenáklady, v opačném případě tyto hradí zhotovitel.

9. O odstranění vady bude sepsán protokol, který podepíší obě smluvní strany. V tomto protokolu, 
který vystaví zhotovitel, musí být mimo jiné uvedeno: jména zástupců obou smluvních stran, číslo 
smlouvy o dílo, číslo dílčí etapy díla, datum uplatnění a č.j. reklamace, popis a rozsah vady a 
způsob jejího odstranění, datum zahájení a ukončení odstranění vady, celková doba trvání vady 
(doba od zjištění do odstranění vady) a vyjádření, zda vada bránila užívání DÍLA k účelu, ke 
kterému bylo určeno.

10. Zhotovitel se zavazuje v případě potřeby dodat objednateli neprodleně veškeré nové, případně 
opravené doklady vztahující se k opravené, případně vyměněné části (atesty, certifikáty apod.) 
potřebné k provozování DÍLA, a to v termínu stanoveném pro odstranění předmětné vady. 
V případě porušení této povinnosti není objednatel povinen předmět odstranění vady převzít a 
je zhotovitel v prodlení s odstraněním vady.

11. Zhotovitel odpovídá ze to, že předmět DÍLA má v době jeho předání objednateli a bude mít po 
dobu běhu záruční lhůty vlastnosti stanovené touto smlouvou, obecně závaznými právními 
předpisy, závaznými normami, případně vlastnosti obvyklé, dále za to, že DÍLO nemá právní vady, 
je kompletní, splňuje určenou funkci a odpovídá všem požadavkům sjednaných v této smlouvě 
o dílo.
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12. Zhotovitel splní svůj závazek provést DÍLO jeho řádným ukončením a předáním předmětu DÍLA 
objednateli.

13. Reklamaci lze uplatnit nejpozději do posledního dne záruční doby, přičemž i reklamace odeslaná 
objednatelem v poslední den záruční doby se považuje za včas uplatněnou.

14. Reklamovaná vada se považuje za vadu, za kterou zhotovitel odpovídá, dokud není zhotovitelem 
prokázán opak.

Odd íl IV.
I. Sankce

1. Smluvní strany jsou povinny uhradit smluvní pokutu v případech stanovených touto smlouvou.
2. Pro případ prodlení zhotovitele se splněním jeho povinnosti řádně dokončit DÍLO a s jeho řádným 

a včasným protokolárním odevzdáním v dohodnutém termínu objednateli uvedeném v oddíle I. 
článku II. odst. 1. této SOD může objednatel vůči zhotoviteli uplatnit smluvní pokutu ve výši 
1.000,--Kč za každý i započatý kalendářní den prodlení, s tím, že tuto smluvní pokutu má 
objednatel právo započítat na částku uvedenou v konečné faktuře. Předání a převzetí DÍLA 
upravuje oddíl II. čl. V. této smlouvy o dílo.

3. Objednatel je oprávněn započíst smluvní pokuty proti platbám za plnění zhotovitele a zhotovitel 
s tímto bez výhrad souhlasí.

4. Objednatel se zavazuje pro případ prodlení s placením daňového dokladu zaplatit zhotoviteli úrok 
z prodlení ve výši 0,1% z dlužné částky bez DPH za každý i započatý kalendářní den prodlení.

5. V případě prodlení zhotovitele s odstraňováním reklamovaných závad v termínech dle oddílu lil. 
čl. III. odst. 5 a oddílu lil. čl. II. odst. 5 této smlouvy je zhotovitel povinen uhradit objednateli 
smluvní pokutu ve výši 500,- Kč za každou reklamovanou vadu a každý i započatý kalendářní den 
prodlení.

6. Jakýmkoliv ujednání o povinnosti uhradit smluvní pokutu nezaniká nárok poškozené strany na 
náhradu způsobené škody, a to v plném rozsahu.

II. O dstoupen í od sm louvy

1. Objednatel a zhotovitel jsou oprávněni odstoupit od smlouvy v případě podstatného porušení 
smluvních povinností druhou stranou a v případě, že byl v insoivenčním řízení, v němž figuruje 
zhotovitel v postavení dlužníka, zjištěn úpadek nebo je-li insolvenční návrh zamítnut pro 
nedostatek majetku. Za podstatné porušení smluvních povinností se považuje neplnění 
sjednaných termínů a dalších rozhodujících závazků vyplývajících z této smlouvy. Objednatel je 
dále oprávněn od této smlouvy odstoupit v případech stanovených zákonem a touto smlouvou.

2. Neprovádí-Ii zhotovitel DÍLO řádně kvalitně nebo jinak porušuje smluvní povinnosti, je objednatel 
oprávněn odstoupit od této smlouvy, a to i jen částečně, v případě, že zhotovitel nesplní své 
povinnosti vyplývající ze smlouvy ani v dodatečně přiměřené lhůtě, která mu ktomu byla 
poskytnuta, přičemž však tato lhůta nesmí být kratší než 14 kalendářních dnů.

3. Odstoupení od smlouvy musí být učiněno písemně a doručeno prokazatelně druhé smluvní straně. 
Účinky odstoupení nastávají dnem doručení písemného oznámení o odstoupení. Vzájemné nároky 
účastníků této smlouvy se v případě ukončení platnosti této smlouvy některým ze způsobů bodu 
1. a 2. tohoto oddílu budou řídit příslušnými ustanoveními občanského zákoníku. V tomto případě 
bude provedeno vyúčtování provedených prací a zabudovaných materiálů.

4. Dojde-li k účinnému odstoupení od smlouvy, je objednatel povinen uhradit zhotoviteli pouze to, o 
co se prováděním DÍLA obohatil. Nedojde-li k dohodě na hodnotě tohoto obohacení, bude 
oceněno znaleckým posudkem na náklady zhotovitele.
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5. Objednateli budou uhrazeny zhotovitelem vícenákiady vzniklé z titulu přerušení prací a tím pádem 
nutnosti dokončení DÍLA jiným zhotovitelem a vliv nedodržení termínu dokončení DÍLA.

6. Zánikem smlouvy nejsou dotčeny nároky účastníků na náhradu škody a jiné sankce, které za trvání 
smlouvy vznikly.

III. Ustanovení závěrečná

1. Tam, kde nejsou práva a závazky smluvních stran výslovně upraveny, platí ustanovení 
občanského zákoníku.

2. Smluvní strany si sjednávají, že § 564 občanského zákoníku se nepoužije, tzn. měnit nebo 
doplňovat text smlouvy je možné pouze formou písemných dodatků podepsaných oběma 
smluvníma stranami. Za písemnou formu se pro tento účel nebude považovat výměna e- 
mailových či jiných elektronických zpráv. Neplatnost smlouvy pro nedodržení formy lze 
namítnout kdykoliv, a to i když jíž bylo započato s plněním.

3. Tuto smlouvu lze změnit nebo upřesnit pouze písemným ujednáním nazvaným „Dodatek ke 
smlouvě" a očíslovaným podle pořadových čísel, který bude potvrzen a odsouhlasen smluvními 
stranami a prohlášen za nedílnou součást této smlouvy.

4. Zhotovitel prohlašuje, že je plně způsobilý ke splnění všech závazků, které na sebe podpisem této 
smlouvy převezme.

5. Práva a povinnosti vyplývající z této smlouvy o dílo přecházejí i na případné právní nástupce obou 
smluvních stran.

6. Zhotovitel není oprávněn jednostranně započítat jakoukoli svou tvrzenou pohledávku za 
objednatelem na pohledávku objednatele za zhotovitelem.

7. Zhotovitel není oprávněn bez souhlasu objednatele postoupit jakoukoli svou tvrzenou 
pohledávku za objednatelem třetí osobě.

8. Tato smlouva je vyhotovena ve čtyřech stejnopisech, všechny jsou s platností originálu, z nichž 
každá strana obdrží po dvou vyhotoveních.

9. Odpověď smluvní strany podle § 1740 odst. 3 občanského zákoníku, s dodatkem nebo odchylkou, 
není přijetím nabídky na uzavření této smlouvy, ani když podstatně nemění podmínky nabídky

10. Smluvní strany tuto smlouvu přečetly, prohlašují, že je projevem jejich svobodné a vážné vůle, že 
nebyla sjednána v tísni za nápadně nevýhodných podmínek a na důkaz souhlasu doplňují zástupci 
obou smluvních stran své vlastnoruční podpisy.

11. Strany si nepřejí, aby nad rámec výslovných ustanovení této smlouvy byla jakákoliv práva a 
povinnosti dovozovány z dosavadní či budoucí praxe zavedené mezi stranami či zvyklostí 
zachovávaných obecně Či v odvětví týkajícím se předmětu plnění této smlouvy, ledaže je ve smlouvě 
výslovně sjednáno jinak. Vedle shora uvedeného si strany potvrzují, že si nejsou vědomy žádných 
dosud mezi nimi zavedených obchodních zvyklostí či praxe.
12. Smluvní strany se dohodly, že objednatel bezodkladně po uzavření této smlouvy odešle 
smlouvu k řádnému uveřejnění do registru smluv vedeného Ministerstvem vnitra ČR. O uveřejnění 
smlouvy objednatel bezodkladně informuje druhou smluvní stranu, nebyl-li kontaktní údaj této 
smluvní strany uveden přímo do registru smluv jako kontakt pro notifikaci o uveřejnění.
13. Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami. Účinnosti nabývá 
smlouva okamžikem jejího zveřejnění v registru smluv.
14. Smluvní strany berou na vědomí, že nebude-li smlouva zveřejněna ani devadesátý den od 
jejího uzavření, je následujícím dnem zrušena od počátku s účinky případného bezdůvodného 
obohacení
15. Smluvní strany prohlašují, že žádná část smlouvy nenaplňuje znaky obchodního tajemství (§ 
504 z. č. 89/2012 Sb., občanský zákoník).
16. Pro případ, kdy je v uzavřené smlouvě uvedeno rodné Číslo, e-mailová adresa, telefonní číslo, 
číslo účtu fyzické osoby, bydliště/sídlo fyzické osoby, se mluvní strany dohodly, že smlouva bude



Název akce: ZŠ Družstevní - výměna osvětlení, ZŠ Spořilov — osvětlení tabulí Smlouva o dílo OMI-VZMR-2018-18

uveřejněna bez těchto údajů. Dále se mluvní strany dohodly, že smlouva bude uveřejněna bez 
podpisů.
17. V souladu se zněním předchozího odstavce platí, že pro případ, kdy by smlouva obsahovala 
osobní údaje, které nejsou zahrnuty ve výše uvedeném výčtu, a které zároveň nepodléhají uveřejnění 
dle příslušných právních předpisů, poskytuje/neposkytuje (zhotovitel nehodící se škrtněte) zhotovitel 
svůj souhlas se zpracováním těchto údajů, konkrétně s jejich zveřejněním v registru smluv ve smyslu 
zákona č. 340/2015 Sb. Statutárním městem Pardubice. Souhlas se uděluje na dobu neurčitou a je 
poskytnut dobrovolně.

Příloha č . l : cenová nabídka

V Pardubicích dne 12. 05. 2018 V Pardubicích dne

za objednatele za zhotovitele

.<yc.

Ing. Jaroslav Hruška 
vedoucí odboru majetku a investic

Ing. Martin Kvirenc 
předseda představenstva

Doložka: 
Schváleno: 

č. usn.:
A RmP -ZmP-

dne:

-  1 6 -



ZŠ Družstevní - LED osvětlení tříd

Název Hodnota A Hodnota B

Elektroinstalace
Dodávka

M ontáž - materiál 40 823,80

M ontáž - práce 17 100,60

Doprava 3,60% , Přesun 1,00% 1 877,89

Mezisoučet 1 0,00 59 802,29

PPV 6,00%  z m ontáže: m ateriá l + práce 3 588,14

Nátěry

Zem n í práce

Mezisoučet 2 0,00 63 390,43

Dodav, Dokum entace

R izika a po jištěn í

Opravy v záruce

Základní náklady celkem 63 390,43

Vedlejší náklady
GZS 6,25%  z pravé strany m ezisoučtu 2 63 390,43 3 961,90

Provozn í v livy

Vedlejší náklady celkem 3 961,90
Kom pletačn í č innost

Náklady celkem (1 třída) 67 352,33

Počet tříd 26



Nasvětlení tabulí ZŠ Družstevní - ELEKTRO

Název Mj Počet M ate riá l M ateriá l ce lkem M ontáž M on táž  ce lkem Cena Cena celkem

Elektromontáže
KRABICE NA OMÍTKU
krab ice  s  v íčkem  a  svorkovn ic í ks 14,00 75,10  1 051 ,40 128,70 1 801 ,80 203 ,80 2 853 ,20

SVORKOVNICE KRABICOVÁ
3 x l-2 ,5m m 2 ks 42,00 4 ,00  168,00 8,20 344,40 12,20 512 ,40

KABEL SILOVÝ,IZOLACE PVC
CYKY-J 3 x 1 .5 ,  pevné m 14,00 13,40  187,60 24,40 341,60 37,80 529 ,20

UKONČENÍ VODIČŮ
D o  2 ,5  m m 2 k s 4 2 ,0 0 0 ,00  0,00 13,40 562,80 13,40 562 ,80

SVÍTIDLA
D em on táž  stáv .sv ítid e l ks 14,00 0,00 0,00 250,00 3 500,00 250 ,00 3 500 ,00

Z á v ě s n é / p ř is a z e n é  L E D  a s y m e t r ic k é  s v ít id lo  l x L E D  3 9 W , 3 1 2 0 lm , 3 0 0 0 K ks 2,00 2 366 ,00  4  732 ,00 325,00 650,00 2 691 ,00 5 382,00

Závěs - d á k a  l,2 5 m ks 2,00 244 ,60  489 ,20 115,00 230,00 359 ,60 719,20

Z á v ě s n é / p ř is a z e n é  L E D  s v ít id lo  l x L E D  3 5 W , 3 1 0 0 lm , 3 0 0 0 K ks 12,00 2 708 ,30  32  499 ,60 325,00 3 900 ,00 3 033 ,30 36 399,60

LTŤA VKLÁDACÍ
lišta vkládací bezhalogenová 2 0 x 2 0  -  komplet ks 20,00 84,80  1 696 ,00 36,00 720,00 120,80 2 416 ,00

HODINOVÉ ZUCTOVACI SAZBY
n apo jen í na s tá va jíc í za řízen í hod 2,00 0 ,00  0,00 300 ,00 600 ,00 300,00 600 ,00

D em on táž stáv. R ozvodů hod 4,00 0,00 0,00 300,00 1 200 ,00 300,00 1 2 0 0 ,0 0

Zedn ická výpom oc - sád rován í hod 4,00 0,00 0,00 300,00 1 2 0 0 ,0 0 300,00 1 200 ,00

Úk lid  p racov iš tě íkxJ 1,00 0,00  0,00 300,00 300 ,00 300,00 300 ,00

KOORDINACE POSTUPU PRACÍ
Koo rd inace  postu pu  p rac í hod 4,00 0 ,00  0,00 300,00 1 200 ,00 300,00 1 200 ,00

PROVEDENI REVIZNÍCH ZKOUŠEK
DLE CSN 331500
Závěrečná  re v izn í zp ráva  (m in  5 učeben) třída 1,00 0,00 0,00 550,00 550 ,00 550,00 550 ,00

P o d r u ž n ý  m a te r iá l k p l 1 ,0 0 2 041 ,19 2 041,19

Elektromontáže 40 823,80 17 100,60 59 965,59



ZS Spořilov - LED osvětlení tabulí

Název Hodnota A Hodnota B

Elektroinstalace

Dodávka

Montáž - materiál 8 013,08

Montáž - práce 5 346,60

Doprava 3,60% , Přesun 1,00% 368,60

Mezisoučet 1 0,00 13 728,28

PPV 6,00%  z m ontáže: m ateriá l + práce 801,58

Nátěr/

Zem n í práce

Mezisoučet 2 0,00 14 529,86

Dodav. Dokum entace

Rizika a po jištěn í

Opravy v záruce

Základní náklady celkem 14 529,86

Vedlejší náklady

GZS 6,25%  z pravé strany m ezisoučtu 2 14 529,86 908,12

Provozn í v livy

Vedlejší náklady celkem 908,12
Kom pletačn í činnost

Náklady celkem (1 třída) 15 437,97

Celkem tříd 16

Náklady celkem bez DPH 247 007,57
Základ a hodnota DPH 21% 247 007,57 51 871,59
N á k la d y  c e lk e m  s  D P H  298 879,16



Nasvětlení tabulí ZŠ Spořilov - ELEKTRO

N ázev M j Poče t M ate riá l M ate riá l ce lkem M on táž M on táž ce lkem  Cena C ena  ce lkem

Elektromontáže
KRABICE NA OMÍTKU
krab ice  s  v íčkem  a s vo rkovn ic í ks 3,00 75,10 225,30 128,70 386,10 203 ,80 611,40

SVORKOVNICE KRABICOVÁ
3x1 -2 ,5m m 2 ks 12,00 4,00 48,00 8,20 98,40 12,20 146,40

KABEL SILOVÝ,IZOLACE PVC
CYKY-3 3 x 1 .5 ,  p evně m 20,00 13,40 268,00 24,40 488,00 37,80 756 ,00

UKONČENÍ VODIČŮ
D o  2 ,5  m m 2 ks 9 ,0 0 0,00 0,00 13,40 120,60 13,40 120,60

VYPÍNAČE, PŘEPÍNAČE - TANGO
Sp ínač 10 A  ř a z . l + kryt, krab ice  na po v rch  IP20 ks 1,00 173,00 173,00 103,50 103,50 276 ,50 276 ,50

SVÍTIDLA
D em on táž s táv.sv ítide l ks 2,00 0,00 0,00 250,00 500,00 250 ,00 500 ,00

Závěsné/p řisazené LED asym etrické  sv ítid lo  lx L E D  39W , 3120lm , 3000K ks 2,00 2 366,00 4 732,00 325,00 650,00 2 691 ,00 5 382 ,00

| Závě s  - dé lka l,2 5 m Iks 2,00 244,60 489 ,20 115,00 230,00 359 ,60 719 ,20

LIŤA VKLÁDACÍ
l iš ta  v k lá d a c í b e z h a lo g e n o v á  2 0 x 2 0  - k o m p le t ks 20,00 84,80 1 696,00 36,00 720,00 120,80 2 416 ,00

HODINOVÉ ZUCTOVACI SAZBY
D em on táž stáv. Rozvodů hod 1,00 0,00 0,00 300,00 300,00 300 ,00 300 ,00

Zedn ická  výpom oc - sád rován í hod 1,00 0,00 0,00 300,00 300,00 300,00 300 ,00

Úklid  pracov iště hod 1,00 0,00 0,00 300,00 300,00 300,00 300,00

KOORDINACE POSTUPU PRACÍ
Koord inace postupu  p rac í hod 2,00 0,00 0,00 300 ,00 600,00 300 ,00 600 ,00

PROVEDENI REVIZNÍCH ZKOUŠEK
DLE CSN 331500
Z ávěrečná  re v izn í zpráva (m in  5 učeben ) třída 1,00 0,00 0,00 550,00 550,00 550 ,00 550 ,00

P od ru žn ý  m ateriá l k p l 1 ,0 0 381,58 381,58

Elektromontáže 8 013,08 5 346,60 13 359,68



Kooperativa
VIENNA INSURANCE GROUP

Pojistná smlouva č. 7720908127
Úsek pojištění hospodářských rizik

K o o p e ra t iv a  pojišťovna, a.s., Vienna In su ra n ce  G ro u p
se sídlem Praha 8, Pobřežní 665/21, PSČ 186 00, Česká republika 
IČO: 47116617
zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, sp. zn. B 1897 
(dále jen „pojistitel"),
zastoupený na základě zmocnění níže podepsanýmí osobami
Pracoviště: Kooperativa pojišťovna, a.s,, Vienna Insurance Group

Třída Míru 94, Pardubice, PSČ 530 02

a

Chládek a Tintěra, Pardubice a.s.
se sídlem: Pardubice, Zelené Předměstí, K Vápence 2677, PSČ 530 02, Česká republika 
IČO: 25253361 
DIČ: CZ 252 53 361
Zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Hradci Králové sp. zn. B 1441 
(dále jen „pojistník”)

Korespondenční adresa pojxstníka je totožná s adresou sídla pojistníka.

zastoupený: Petrem Pejchou, předsedou představenstva

uzavírají

ve smyslu zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, tuto pojistnou smlouvu, která spolu s pojistnými 
podmínkami pojistiteLe a přílohami, na které se tato pojistná smlouva odvolává, tvoří nedílný celek.

Tato pojistná smlouva byla sjednána prostřednictvím pojišťovacího makléře:
CZECH INSURANCE AGENCY s.r.o.
se sídlem: Pardubice, Zelené Předměstí, Jana Palacha 1552, PSČ 530 02 
IČO; 25943081
(dále jen „pojišťovací makléř”)

Korespondenční adresa pojišťovacího makléře:
Pardubice, Štrossova 550, PSČ 530 03 
Kontaktní osoba: Ing. Martin Nekut 
telefon: 466 330 164



Článek I.
Úvodní ustanovení

1 . Pojištěným je pojistník.
2. K tomuto pojištění se vztahují: Všeobecné pojistné podmínky (dále jen „VPP"), Zvláštní pojistné podmínky 

(dále jen „ZPP") a Dodatkové pojistné podmínky (dále jen ,,DPP“).

Všeobecné pojistné podmínky
VPP P-100/14 - pro pojištění majetku a odpovědnosti

Zvláštní pojistné podmínky
ZPP P-600/14 - pro pojištění odpovědnosti za újmu

Dodatkové pojistné podmínky
DPP P-520/14 - pro pojištění hospodářských rizik, sestávající se z následujících doložek:

Odpovědnost za újmu
DODP102 - Pojištění obecné odpovědnosti za újmu a pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou 
výrobku a vadou práce po předání - Základní rozsah pojištění (1401)
DODP103 - Cizí věcí převzaté - Rozšíření rozsahu pojištění (1401)
DODP104 - Cizí věci užívané - Rozšíření rozsahu pojištění (1401)
DODP105 - Náklady zdravotní pojišťovny a regresy dávek nemocenského pojištění - Rozšíření rozsahu 

pojištění (1401)
DODP106 - Křížová odpovědnost - Rozšíření rozsahu pojištění (1401)
DODP109 - Provoz pracovních strojů * Rozšíření rozsahu pojištění (1401)
DODP112 - Čisté finanční škody - k pojištění obecné odpovědnosti za újmu a pojištění odpovědnosti za 
újmu způsobenou vadou práce po předání - Rozšíření rozsahu pojištění (1401
D0DP120 -  Odpovědnost obchodní korporace za újmu členům svých orgánů v souvislosti s výkonem jejich 
funkce - Rozšíření rozsahu pojištění (1412)

Obecné
DOB101 - Elektronická rizika - Výluka (1401) 

jiné
D102 - Zvláštní podmínky pro podzemní kabely, potrubí a jiná zařízení
DUO - Zvláštní podmínky pro bezpečnostní opatření pro případ povětrnostních srážek, povodně a záplavy 
D112 - Podmínky pro protipožární zařízení a požární bezpečnost na staveništích 
D117 - Zvláštní podmínky pro pokládání vodovodního a kanalizačního potrubí

Článek II.
Druhy a způsoby pojištěni, předměty a rozsah pojištění

1. Obecná ujednání pro pojištění odpovědností za újmu
1.1. Pravidla pro stanovení výše pojistného plnění jsou podrobně upravena v pojistných podmínkách 

vztahujících se ke sjednanému pojištěni a v dalších ustanoveních této pojistné smlouvy. Na stanovení výše 
pojistného plnění tedy může mít vliv např. stupeň opotřebení, provedení opravy či znovupořízení nebo 
způsob zabezpečení pojištěných věd.

2. Přehled sjednaných pojištění
Pojištění se sjednává pro předměty pojištění v rozsahu a na místech pojištění uvedených v následujíd 
tabulce:

2



í

2.11.1. Pojištěni odpovědnosti za újmu
Pojištění se řídí: VPP P-100/14, ZPP P-600/14 a doložkami DOB101, DODP102, DODP103, DODP104, 
DODP105, DODP106, DODP109, DODP112, DODP120, D102, DUO, D112, D117
Poř.
čisto Rozsah pojištění

Limit
pojistného
plněm6íKč

Sublimit
pojistného
plnění̂ Kč

Spoluúčast5̂
Kč

Územní platnost 
pojištění

1.

Pojištění obecné 
odpovědnosti za újmu a 
pojištění odpovědnosti 
za újmu způsobenou 
vadou výrobku a vadou 
práce po předání -  dle 
DODP102

100 000 000 nesjednává se 50 000 Česká republika 
+ sousední státy

2.
Náklady zdravotní 
pojišťovny a regresy 
dávek nemocenského 
pojištění -  DODP105

nesjednává se 5 000 000 10 000 Česká repubLika 
+ sousední státy

3. Provoz pracovních 
strojů -  dle DODP109 nesjednává se 5 000 000 5 000 Česká republika 

+ sousední státy

4.
Pojištění odpovědností 
za újmu způsobenou na 
cizí věci převzaté -  dle 
DODP103

nesjednává se 1 000 000 1000 Česká republika 
+ sousední státy

5.
Pojištění odpovědnosti 
za újmu způsobenou na 
cizí věci užívané -  dle 
DODP104

nesjednává se 5 000 000 10 000 Česká republika 
+ sousední státy

6.
Pojištění křížové 
odpovědnosti -  dle 
DODP106

nesjednává se 5 000 000 10 000 Česká republika 
+ sousední státy

7.

Pojištění odpovědnosti 
za čisté finanční škody
- k pojištění obecné 
odpovědnosti za újmu a 
pojištění odpovědnosti 
za újmu způsobenou 
vadou práce po předání
-  dle DODP112

nesjednává se 5 000 000 10% min. 
10 000

Česká republika 
+ sousední státy

8.

Odpovědnost za újmu 
způsobenou 
v souvislosti 
s provozováním dráhy a 
provozováním drážní 
dopravy v rozsahu 
příslušných licenci a 
povolení

nesjednává se 10 000 000 100 000 Česká republika 
+ sousední státy

9.
Odpovědnost 
pojištěného jako 
držitele žeLezničního 
vozu

nesjednává se 5 000 000 100 000
Česká republika 
+ sousední státy 
(vyjma SRN)

Poznámky:
Pro veřejné zakázky vypisované investorem „Správa železniční dopravní cesty, státní organizace (dále jen 
SŽDC s.o.)‘‘ platí ujednání Článku V. této pojistné smlouvy.
Pojištění odpovědnosti pojištěného za újmu způsobenou zaměstnanci při plnění pracovních úkolů 
v pracovněprávním vztahu (povinnosti členů družstev) nebo v přímé souvislosti s nimi se sjednává se 
sublimitem plnění ve výši 500 000 Kč bez spoluúčasti.

Následné finanční škody dle ZPP P-600/14, článek 1, odstavec 2), písmeno c), článek 1, odstavec 3), 
písmeno b) a článek 1, odstavec 4), písmeno b) se sjednávají se sublimitem pojistného plnění ve výši 
20 000 0000,-Kč. Sublimit je sjednán v rámci limitu plnění pro Pojištění obecné odpovědnosti za újmu a 
pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku a vadou práce po předáni Územní rozsah
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pojištění je Česká republika, spoluúčast se sjednává ve výši 50 000,- Kč.

Odchylně od ZPP P-600/14 čL 2 odst. (l) písm. s) se pojištění vztahuje na odpovědnost za újmu 
způsobenou v souvislosti s nakládáním se stlačenými nebo zkapalněnými plyny. Sublimit plnění je roven 
5 OOO 000,- Kč, spoluúčast se sjednává ve výši 50 000,- Kč
Odpovědnost za újmu způsobenou vadným výrobkem: hotové betonové směsi a prefabrikované prvky pro 
stavební účely se sjednává se sublimitem pojistného plnění ve výši 10 000 000,- Kč, spoluúčast 50 000,- 
Kč.
Odpovědnost za újmu způsobenou vadným výrobkem: elektrické kontrolní zařízení, pojištění se sjednává se 
sublimitem pojistného plnění ve výši 10 000 000,- Kč, spoluúčast 50 000,- Kč.
Pro předměty podnikání Provozování solárií, Masérské, rekondiční a regenerační služby, Provozování 
tělovýchovných a sportovních zařízení a organizování sportovní činnosti, se pojištění sjednává se 
společným sublimitem pojistného plnění ve výší 20 000 000,- KČ, spoluúčast 50 000,- Kč.

Pro pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou s provozováním dráhy a provozováním drážní dopravy 
se ujednává:
Odchylně od čL 5 odst 2) ZPP P-600/14 je pojistitel povinen poskytnout pojistné plnění za předpokladu, 
že jsou současně splněny následující podmínky:
a) příčina vzniku újmy, tj. porušení právní povinnosti nebo jiná právní skutečnost, v jejímž důsledku újma 
vznikla, nastala po retroaktivním datu, kterým je 1. dubna 2011.
b) poškozený poprvé písemně uplatnil nárok na náhradu újmy proti pojištěnému v době trvání pojištění,
c) pojištěný uplatnil nárok na plnění proti pojistiteli do 60 dní po zániku pojištění.

Pro pojištění odpovědnost pojištěného jako držitele železničního vozu se ujednává:
Odchylně od čL 5 odst 2) ZPP P-600/14 je pojistitel povinen poskytnout pojistné plnění za předpokladu, 
že jsou současně splněny následující podmínky:
a) příčina vzniku újmy, tj. porušení právní povinností nebo jiná právní skutečnost, v jejímž důsledku újma 
vznikla, nastala po retroaktivním datu, kterým je 1. dubna 2015.
b) poškozený poprvé písemně uplatnil nárok na náhradu újmy proti pojištěnému v době trvání pojištění,
c) pojištěný uplatnil nárok na plnění proti pojistiteli do 60 dni po zániku pojištění.

1. Na pojištění se vztahují výluky uvedené v pojistných podmínkách, doložkách a dále:
a) Pojištění odpovědnosti za újmu a za újmu způsobenou vadou výrobku a vadou práce po předání se 

nevztahuje na předmět podnikání Zastavárenská činnost
Pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku a vadou práce po předání a čisté finanční 
škody se nevztahuje na předměty podnikání:

« Projektová činnost ve výstavbě 
© Realitní činnost
© Činnost účetních poradců, vedení účetnictví, vedení daňové evidence 
© Výkon zeměměřických činností
© Poskytování služeb v oblastí bezpečnosti a ochrany zdraví při práci 
© Revize, prohlídky a zkoušky určených technických zařízení v provozu 
© Poradenská a konzultační činnost, zpracování odborných studií a posudků 
© Projektování elektrických zařízení
© Služby v oblasti administrativní správy a služby organizačně hospodářské povahy 
© Mimoškolní výchova a vzdělávání, pořádám kurzů, školení, včetně lektorské činnosti 
« Výroba, rozmnožování, distribuce, prodej, pronájem zvukových a zvukově-ohrázových 

záznamů a výroba nenabraných nosičů údajů a záznamů 
Pojištění odpovědnosti za čisté finanční škody se nevztahuje na předměty podnikání:

® Pronájem a půjčování věd movitých
b) Pojištění se dále nevztahuje na odpovědnost za újmu v souvislosti s:

® pracemi pod vodou, s výstavbou a údržbou přehrad,
© s ražbou tunelů včetně s ní souvisejících výkopových prací (tato výluka se nevztahuje na 

tunely/výkopy s průměrem/šířkou 3 metry a méně),
© s podzemními a podvodními doly a všemi podzemními pracemi s nimi spojenými

2. Mimo výluk uvedených VPP P-100/14, ZPP P-600/14 a příslušných doložkách se na pojištěni vztahují
následující dodatečné výluky k odpovědnost za újmu způsobenou v souvislosti s provozováním dráhy 
a provozováním drážní dopravy____________________________
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® odpovědnost za škodu způsobenou pojištěným na přepravované věci/ přepravovaném nákladu, 
* odpovědnost za škodu z přepravních nebo zasilatelských smluv,
0 odpovědnost za újmu způsobenou jakýmkoliv znečištěním životního prostředí,
® jakoukoli odpovědnost a/nebo jakoukoli povinnost a/nebo náklady vyplývající ze z. Č. 

167/2008 Sb., o předcházení ekologické újmě a o její nápravě a o změně některých zákonů, v 
platném znění, a/nebo Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2004/35/ES o odpovědnosti 
za životní prostředí v souvislosti s prevencí a nápravou škod na životním prostředí a/nebo 
obdobných platných právních předpisů,

« odpovědnost za škodu vzniklou v důsledku špatného technického stavu, nedostatečné nebo 
vadně provedené údržby, pokud tyto skutečnosti byly nebo musely být známé pojištěnému, 
statutárnímu orgánu nebo kompetentním řídícím zaměstnancům pojištěného před vznikem 
škodné události,

3. Smluvní ujednání pro odpovědnost pojištěného jako držitele železničního vozu

1 pojištění se řídí VPP P-100/14, ZPP P-600/14 a Doložkami DOB101, DODP102,
2. pojistník a pojištěný -  Chládek a Tintěra, Pardubice, a.s„, IČO: 252 53 361
3. územní platnost pojištění -  ČR a okolní státy (vyjma SRN)
4* pojištění odpovědností pojištěného jako držitele železničního vozu se vztahuje výlučně na:

a. právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného jako držitele železničního nákladního 
vozu (dále jen „vůz") nahradit škodu či újmu při ublížení na zdraví nebo usmrcení vzniklou 
v souvislosti s provozováním drážní dopravy uživatelem vozu, který je držitelem platné licence 
k provozování drážní dopravy, jiné osobě úrazem nebo jiným poškozením zdraví této osoby, 
poškozením, zničením, ztrátou nebo odcizením hmotné movité věci, kterou má tato osoba ve 
vlastnictví, v užívání nebo ji má oprávněně u sebe z jakéhokoliv jiného právního titulu,

® rozsah odpovědnosti pojištěného za újmu je dán ustanoveními Všeobecné smlouvy o 
používání nákladních vozů ze dne 01.07.2006 v platném znění (dále jen „smlouva VSP"), 
která stanoví podmínky předávání nákladních vozů k jejich používání jako dopravních 
prostředků ve vnitrostátní i  mezinárodní železniční nákladní přepravě podle platné 
COTIF. Pojištění se vztahuje pouze na případy povinnosti pojištěného nahradit Škodu či 
újmu při ublížení na zdraví nebo usmrcením vzniklou při dopravě prováděné vozem, 
jehož je pojištěný držitelem, který uživatel vozu používá oprávněně.

« pojištěni se vztahuje í  na regresní náhradu, kterou je pojištěný povinen zaplatit orgánu 
nemocenského pojištění, pokud v důsledku jeho zaviněného protiprávního jednání 
zjištěného soudem nebo správním úřadem došlo ke skutečnostem rozhodným pro vznik 
nároku na dávku nemocenského pojištění, jestliže z odpovědnosti za újmu na zdraví nebo 
na životě, se kterou tato dávka souvisí, vznikl nárok na plnění ze sjednaného pojištění 
odpovědnosti za újmu (nevztahuje na případ pracovního úrazu a/nebo nemoci z povolání 
zaměstnance pojištěného)

® v rámci tohoto rozsahu pojištění odpovědností (pouze v něm) se neuplatní výluka 
odpovědnosti za újmu způsobenou:

a) v souvislosti s vlastnictvím nebo provozem drážních vozidel nebo drah ve smyslu 
čt 2. odst 1) písm. b) ZPP P-600/14 -  tímto však nedochází k rozšíření rozsahu 
pojištění odpovědnosti (zrušení předmětných výluk) co do odpovědnosti 
pojištěného za Škodu způsobenou v důsledku vlastnictví nebo provozu dráhy 
pojištěným nebo provozu drážního vozidla (provozování drážní dopravy) 
pojištěným

b. náhradu nákladů léčení vynaložených zdravotní pojišťovnou na zdravotní péčí ve prospěch 
třetí osoby (nikoli zaměstnance pojištěného)

c. jinou majetkovou Škodu vypLývajírí ze škody na zdraví, na životě nebo na věcí -  tzv. 
následné finanční Škody

5. pojistitel je však povinen poskytnout pojistné plnění z tohoto pojištění pouze za předpokladu, že 
Škoda vznikla při dopravě prováděné s využitím (jak naloženého tak prázdného) vozu, jehož je 
pojištěný držitelem, který uživatel vozu v době, kdy došlo ke škodné událostí, oprávněně použil na 
základě písemné smlouvy uzavřené mezi držitelem vozu a uživatelem vozu nebo mezi uživatelem 
vozu a předchozím uživatelem vozu; tuto smlouvu je držitel vozu (pojištěný) povinen předložit 
v případě vzniku škodné udáLosti pojistiteli

6. výluky z pojištění:
a. dle VPP P-100/14, ZPP P-600/14 a doLožky D0B101,
b. pojištění se dále nevztahuje na odpovědnost za škodu:
® vzniklou z důvodu nevyhovujícího stavu vozu, který musel být uživateli vozu zřejmý již při 

______________přebírání vozu od držitele vozu (pojištěného)____________________________________
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© vzniklou v důsledku špatného technického stavu, nedostatečné nebo vadně provedené 
údržby vozu, pokud tyto skutečnosti byLy nebo musely být známé pojištěnému a/nebo 
uživateli vozu, jejich statutárnímu zástupci nebo kompetentním řídícím pracovníkům 
před vznikem škodné události,

© vzniklou při provozování drážní dopravy uživatelem vozu, který užíval vůz bez souhlasu 
nebo proti vůli držitele vozu

© způsobenou předchozím uživatelem vozu (za kterou odpovídá předchozí uživatel vozu)
© způsobenou uživatelem vozu (za kterou odpovídá uživatel vozu)
© vzniklou změnou vzhledu nebo rázu krajiny, vyhynutím živočišného nebo rostlinného 

druhu
© vzniklou nenáhlým, dlouhodobým, pozvolným působením nebezpečných látek nebo běžným 

vlivem emtence/provozu na okolí
© způsobenou znečištěním životního prostředí z dob dřívějších, než je škodná událost 

(důkazní břemeno, že se nejedná o znečištění životního prostředí z dob dřívějších, než je 
škodná událost, nese pojištěný)

© způsobenou postupným znečištěním životního prostředí (důkazní břemeno, že se nejedná 
o postupné znečištění životního prostředí, nese pojištěný)

© způsobenou vznikem ekologické újmy nebo bezprostřední hrozbou jejího vzniku ve smysLu 
z. č. 167/2008 Sb., o předcházení ekologické újmě a o její nápravě a o změně některých 
zákonů, v platném znění, a/nebo ve smyslu Směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2004/35/ES o odpovědnosti za životní prostředí v souvislosti s prevencí a nápravou škod 
na životním prostředí a/nebo platných právních předpisů jiného státu,

© poškozením přírodního stavu nebo podmínek půdy, vzduchu, ovzduší, jakéhokoliv vodního 
toku nebo vodních ploch, flory nebo fauny, pokud nejsou majetkem žádné fyzické nebo 
právnické osoby, ani na nároky vzniklé ze škody nebo ztráty majetku, který je součástí 
kulturního dědictví, nebo charakteristických aspektů krajiny; k první části této výluky 
uvádíme, že jsou vyloučeny škody vznikLé na věcech, které nepatří nikomu -  není zde 
subjekt oprávněný k uplatnění náhrady, ostatních případů Škod se tato výluka nedotýká 

© vzniklou na přepravovaných věcech,
© způsobenou přerušením provozu,
® z přepravních nebo zasilatelských smluv,
® způsobenou působením elektromagnetického pole,
© vzniklou v příčinné souvislosti s teroristickými Činy včetně chemického a/nebo 

biologického zamoření,
© převzatou ve smlouvě včetně záruk,

7. v případě škodné událostí, za kterou pojištěný nese pouze dílčí odpovědnost, poskytne pojistitel 
plnění odpovídající podílu odpovědností (účasti) pojištěného na vzniklé škodě

8. držitel je povinen:
a. zmocnit uživatele vozu k provádění všech potřebných kontrol na jeho vozech, zejména těch 

uvedených v Příloze č. 9 smlouvy VSP; pokud tak pojištěný neučiní a v důsledku toho 
nastane Škodná událost, za kterou pojištěný odpovídá, je pojistitel oprávněn plnění z 
pojistné smlouvy odmítnout

b. v případě poškození vozu nebo jeho součástí, neprodleně prověřit způsobilost vozu 
k dalšímu provozu (to může zabezpečit i  prostřednictvím uživatele vozu, který je smluvní 
stranou smlouvy VSP) a v případě nevyhovujícího technického stavu zabránit dalšímu 
používání do doby, než bude vůz uveden opět do stavu odpovídajícímu provozním a 
technickým požadavkům

9. držitelem vozu se pro účely této pojistné smlouvy rozumí pojištěný Chládek a Tintera, Pardubice, 
a.s., IČO: 252 53 361, pokud:

a. je vlastníkem vozu nebo jej oprávněně užívá na základe leasingové nebo nájemní smlouvy 
nebo na základě jiného právního titulu a zároveň

b. je v době, kdy došlo ke Škodné událostí, uveden jako držitel vozu v Drážním úřadem 
(odborem drážních vozidel) vedeném Registru železničních nákladních vozů v České 
republice nebo v jiném obdobném oficiálním registru státu Evropy (vyjma SRN), nebo je 
v době, kdy došlo ke škodné události, v oficiálním registru železničních nákladních vozů 
státu Evropy (vyjma SRN) uveden jako držitel vozu subjekt, který je společností Chládek a 
Tíntěra, Pardubice, a.s., IČO: 252 53 361 písemně pověřen k naplňování práv a povinností 
společností Chládek a Tintěra, Pardubice, a.s., IČO: 252 53 361, coby držitele vozu

10. uživatelem vozu se rozumí železniční dopravní podnik:
a. který je ve smluvním vztahu s držitelem vozu ve věci přejímání vozu k užívání dle

__________podmínek stanovených smlouvou VSP a který zároveň zajišťuje pohon (trakcí) vozu_______
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b. který je ve smluvním vztahu s držitelem vozu ve věci přejímání vozu k užívání dle jiných 
podmínek než stanovených smlouvou VSP (bez ohledu na to, zda je čí není smluvní stranou 
VSP) a který zároveň zajišťuje pohon (trakci) vozu; pojistitel je v tomto případě povinen 
poskytnout pojistné plnění pouze za předpokladu, že by byl povinen je poskytnout, kdyby 
se smluvní vztah mezi držitelem vozu a uživatelem vozu ve věci přejímání vozu k užívání 
řídil podmínkami stanovenými smlouvou VSP, a to maximálně v takovém rozsahu, který by 
byl podle této pojistné smlouvy povinen poskytnout v případě, kdyby se smluvní vztah 
mezi držitelem vozu a uživatelem vozu ve věci přejímání vozu k užívání řídil podmínkami 
stanovenými smlouvou VSP

Za smluvní vztah mezi držitelem vozu a uživatelem vozu (železničním dopravním podnikem) ve 
věci přejímání vozu k užívání se rozumí nejen vztah mezí držitelem vozu a prvním uživatelem vozu 
(železničním dopravním podnikem), který vůz od držitele k užívání (a zajištění trakce) převzal, ale i  
vztah mezí držitelem vozu a každým dalším uživatelem vozu (železničním dopravním podnikem), 
který oprávněně převzal vůz k užívání od předchozího uživatele vozu (a zajišťuje trakci vozu).

11. podmínky pojištění jsou uvažovány pro počet vozů, jichž je pojištěný držitelem, do 20 kusů.

® nová cena je vyjádření pojistné hodnoty ve smyslu ustanovení č l 21 odst. 2) písm. a) VPP P-100/14
časová cena je vyjádření pojistné hodnoty věcí ve smyslu ustanovení čL 21 odst. 2) písm. b) VPP P-100/14 
obvyklá cena je vyjádření pojistné hodnoty věcí ve smyslu ustanovení čL 21 odst 2) písm. c) VPP P-100/14 
jiná cena je vyjádření pojistné hodnoty věci ve smyslu ČL V. Zvláštní ujednání této pojistné smlouvy 

® první riziko ve smyslu ustanovení čL 23 odst 1) písm. a) VPP P-100/14
MRLP je horní hranicí pojistného plnění v souhrnu ze všech pojistných událostí vzniklých v jednom pojistném roce. Je-li 
pojištění sjednáno na dobu kratší než jeden pojistný rok je MRLP horní hranící pojistného plnění v souhrnu ze všech 
pojistných událostí vznikLých za dobu trvání pojištění, 
zlomkové pojištění ve smyslu čl. 23 odst. 1) písm. b) VPP P-100/14 

 ̂ spoluúčast může být vyjádřena pevnou částkou, procentem, časovým úsekem nebo jejich kombinací ve smyslu č l 11 odst. 
4) VPP P-100/14

® odchylně od čL S odst 1) věta druhá 2PP P-600/14 poskytne pojistitel na úhradu všech pojistných událostí nastalých 
během jednoho pojistného roku pojistné plnění v souhrnu maximálně do výše limitu pojistného plnění 

 ̂ odchylně od čL 8 odst' 2) věta třetí ZPP P-600/14 poskytne pojistitel na úhradu všech pojistných událostí nastaLých 
během jednoho pojistného roku pojistné plnění v souhrnu maximálně do výše sublimttu pojistného plnění 

s* dobou ručení se rozumí doba ve smyslu č l 11 odst. 5) ZPP P-400/14
integrální časová franšíza je časový úsek specifikovaný několika pracovními dny. Právo na pojistné plnění vzniká jen tehdy, 
je-li přerušení provozu pojištěného delší než tento počet pracovních dní. Je-li však přerušení provozu pojištěného delší než 
tento počet pracovních dní, nemá integrální časová franšíza vliv na výši pojistného plnění. 

a°) agregovaná pojistná Částka se sjednává v případě pojištění souboru věcí, celková pojistná částka se sjednává v případě 
pojištění výčtu jednotlivých věcí a součtu jejich hodnot

Článek XII.
Výše a zpósob placení pojistného

l.
1.1.

Pojistné za jeden pojistný rok činí:
Pojištěni odpovědnosti za újmu
Pojistné..........................................................................................

Souhrn pojistného za sjednaná pojištěni za jeden pojistný rok Činí
Sleva za souběžné pojištění činí 15 %
Sleva za dobu trvání pojištění činí 10 %
Obchodní sleva činí 15 %
Celkové pojistné za sjednaná pojištěni po slevách za jeden pojistný rok Činí..
2. Pojistné je sjednáno jako běžné.

Pojistné období je dvanáctiměsíční.
Pojistné je splatné k datům a v částkách takto: 
datum: částka:
30. dubna 2015 
1. července 2015 
1. října 2015 
1. ledna 2016

158 920,- Kč 
158 920,- Kč 
158 920,-Kč 
158 920,-Kč

.......................... 1 059 467,- Kč

.................. ......1059 467,- Kč

....... 635 680,- Kč
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3. Pojistník je povinen uhradit pojistné v uvedené výši na účet pojistitele č. ú. 2226222/0800, variabilní 
symbol; 7720908127.

Článek IV.
Hlášení škodných událostí

Vznik škodné události je pojistník (pojištěný) povinen oznámit přímo nebo prostřednictvím zplnomocněného 
pojišťovacího makléře bez zbytečného odkladu na jeden z níže uvedených kontaktních údajů:

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group 
CENTRUM ZÁKAZNICKÉ PODPORY 

Centrální podateLna 
Brněnská 634,

664 42 Modříce

TeL: 841105 105 
fax; 547 212 602, 547 212 561 
E-mail: podatelna@koop.cz 

www.koop.cz

Na výzvu pojistitele je pojistník (pojištěný nebo jakákoliv jiná osoba) povinen oznámit vznik škodné události 
písemnou formou.

Článek V.
Zvláštní ujednání

Pro zakázky zadavatele SŽDC s.o. platí, že pojistitel odchylně od bodu 4) Článku 11 VPP P -  100/14 vyplatí 
poškozenému celkovou výši plnění bez odpočtu spoluúčasti. Částka až do výše 50 000,-Kč za pojistnou událost 
bude vyúčtována pojištěnému.

Článek ¥1.
Prohlášení pojistníka

1. Pojistník potvrzuje, že před uzavřením pojistné smlouvy převzal v listinné nebo, s jeho souhlasem, v jiné 
textové podobě (např. na trvalém nosiči dat) Informace pro zájemce o pojištění a seznámil se s nimi. 
Pojistník si je vědom, že se jedná o důležité informace, které mu napomohou porozumět podmínkám 
sjednávaného pojištění, obsahují upozornění na důležité aspekty pojištění i  významná ustanovení 
pojistných podmínek.

2. Pojistník potvrzuje, že před uzavřením pojistné smlouvy mu byty oznámeny Informace v souladu 
s ustanovením $ 2760 občanského zákoníku.

3. Pojistník potvrzuje, že byl informován o rozsahu a účelu zpracování jeho osobních údajů a o právu 
přístupu k nim v souladu s ustanovením 5 11,12, 21 zákona Č, 101/2000 Sb. o ochraně osobních údajů.

4. Pojistník potvrzuje, že před uzavřením pojistné smlouvy převzal v listinné nebo jiné textové podobě (např. 
na trvalém nosiči dat) dokumenty uvedené v čL I. bodu 2. této pojistné smlouvy a seznámil ses nimi. 
Pojistník si je vědom, že tyto dokumenty tvoří nedílnou součást pojistné smlouvy a upravují rozsah 
pojištění, jeho omezení (včetně výluk), práva a povinností účastníků pojištění a následky jejich porušení 
a další podmínky pojištění a pojistník je jimi vázán stejně jako pojistnou smlouvou.

5. Pojistník potvrzuje, že adresa jeho sídla/bydliště/trvalého pobytu/místa podnikání a kontakty elektronické 
komunikace uvedené v této pojistné smlouvě jsou aktuální, a souhlasí, aby tyto údaje byly v případě jejich 
rozporu s jinými údaji uvedenými .v dříve uzavřených pojistných smlouvách, ve kterých je pojistníkem 
nebo pojištěným, vyůžívány i  pro účely takových pojistných smluv. S tímto postupem pojistník souhlasí 
i  pro případ, kdy pojistiteli oznámí změnu jeho sídla/bydliště/trvalého pobytu/místa podnikání nebo 
kontaktů elektronické komunikace v době trvání této pojistné smlouvy. Tím není dotčena možnost 
používání jiných údajů uvedených v dříve uzavřených pojistných smlouvách.

S. Pojistník souhlasí, aby pojistitel předával jeho osobní údaje Členům pojišťovací skupiny Vienna Insurance 
Group a Finanční skupiny České spořitelny, a.s. (dále jen „spřízněné osoby"). Pojistník dále souhlasí, aby 
pojistitel i  spřízněné osoby používali jeho osobní údaje, včetně kontaktů pro elektronickou komunikaci, za 
účelem zasílání svých obchodních a reklamních sdělení a nabídky služeb.

7. Pojistník prohlašuje, že má oprávněnou potřebu ochrany před následky pojistné události (pojistný zájem).

8

mailto:podatelna@koop.cz
http://www.koop.cz


8. Pojistník prohlašuje, že věci nebo jiné hodnoty pojistného zájmu pojištěné touto pojistnou smlouvou 
nejsou k datu uzavření pojistné smlouvy pojištěny proti stejným nebezpečím u jiného pojistitele, pokud 
není v této pojistné smlouvě výslovně uvedeno jinak.

Článek VII.
Závěrečná ustanovení

1. Není-li ujednáno jinak, je pojistnou dobou doba od X. dubna 2015 (počátek pojištění) do doba neurčitá 
(konec pojištění).

2. Pojistník je povinen vrátit pojistiteli veškeré slevy poskytnuté za sjednanou dobu pojištění, jestliže 
pojistník pojištění vypoví před uplynutím pojistné doby nebo jestliže pojištění zanikne z jiného důvodu 
před uplynutím pojistné doby, s výjimkou zániku pojistného zájmu pojistníka.

3. Odpověď pojistníka na návrh pojistitele na uzavření této pojistné smlouvy (dále jen „nabídka") s dodatkem 
nebo odchylkou od nabídky se nepovažuje za její přijetí, a to ani v případě, že se takovou odchylkou 
podstatně nemění podmínky nabídky.

4. Pojistník prohlašuje, že uzavřeL s pojišťovacím makléřem smlouvu, na jejímž základě pojišťovací makléř 
vykonává zprostředkovatelskou Činnost v pojišťovnictví pro pojistníka, a to v rozsahu této pojistné 
smlouvy. Smluvní strany se dohodly, že veškeré písemnosti mající vztah k pojištění sjednanému touto 
pojistnou smlouvou doručované pojistitelem pojíst ní kovi nebo pojištěnému se považují za doručené 
pojistníkovi nebo pojištěnému doručením pojišťovacímu makléři. Odchylně od čL 18 VPP P-100/14 se pro 
tento případ „adresátem" rozumí pojišťovací makléř. Dále se smluvní strany dohodly, že veškeré 
písemnosti mající vztah k pojištění sjednanému touto pojistnou smlouvou doručované pojišťovacím 
makléřem za pojistníka nebo pojištěného pojistiteli se považují za doručené pojistíte Li od pojistníka nebo 
pojištěného, a to doručením pojistiteli.

5. Pojistná smlouva byla vypracována ve 4 stejnopisech, pojistník obdrží 1 stejnopis, pojistiteL sí ponechá 2 
stejnopisy, pojišťovací makléř obdrží 1 stejnopis.

6. Ujednává se, že dnem předcházejícímu dni účinností této pojistné smlouvy končí účinnost pojistné 
smlouvy č. 7720565530

7. Tato pojistná smlouva obsahuje 9 stran a 1 přílohu, její součástí jsou pojistné podmínky pojistitele 
uvedené v čL I. této pojistné smlouvy a dokument Informace pro zájemce o pojištění. V případě, že je 
jakékoli ustanovení uvedené v Informacích pro zájemce o pojištění v rozporu s ustanovením pojistné 
smlouvy, má přednost příslušné ustanovení pojistné smlouvy.

Výčet příloh: příloha č. 1 -  Výpis z obchodního rejstříku

V Pardubicích dne 31. března 2015
za pojistitele

Ing. Martin OLBŘÍCH
vedoucí referátu pojištění 

hospodářských rizik

530 02 PARDÍ/BÍCt*..............za po; .e

lne. PeirfóLEJNEK
underwriíer specialista

V Pardubicích dne 31. března 2015
ZE^pIjjýítnlka'

Pojistnou smlouvu vypracoval: Ing. Petr Mlejnek telií 466 890 248
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P-S20/14
VIENNA INSURANCE GROUP

DODATKOVÉ POJISTNÉ PODMÍNKY 
PRO POJIŠTĚNÍ HOSPODÁŘSKÝCH RIZIK
Následující doložky z těchto dodatkových pojistných podmínek rozšiřují, upřesňují, případně vymezují ustanovení Zvláštních 
pojistných podmínek.

4
K o o p e ra tiv a

Doložka D0DP102 - Pojištění obecné odpovědnosti za újmu a pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku a 
vadou práce po předání - Základní rozsah pojištění (1401)
Činností nebo vztahem podle čL 1 odst 1) ZPP P-600/14 jsou činností nebo vztahy vyplývající z takového předmětu podnikání, 
předmětu činnosti nebo účelu činnosti (dále jen „předmět podnikáni1) pojištěného, který je uveden v listině přiložené k pojistné 
smlouvě (např. živnostenský list, koncesni listina, výpis z obchodního rejstříku a pod.).

Pokud některý z předmětů podnikání pojištěného zahrnuje více oborů, podskupin apod. (dále jen „obory činností") -  např. obory 
činností živnosti volné, považují se u něj za předmět podnikání pouze ty obory činnosti, které jsou výslovně uvedeny v 
pojistné smlouvě (včetně jejích příloh, přiložených listin); nejsou-li obory činnosti v pojistné smlouvě výslovně uvedeny, 
považují se u něj za předmět podnikání pouze ty obory Činnosti, které má pojištěný zapsány/uvedeny v příslušném předmět 
podnikání evidujícím rejstříku, registru nebo jiném Informačním systému veřejné správy Či obdobné veřejné evidenci ke dni 
sjednání pojištění.

Ve smyslu čl. 1 odst. 8) ZPP P-600/14 se pojištění vztahuje také na povinnost nahradit újmu způsobenou v souvislosti 
s činností nebo vztahem podle Čl. 1 odst. 1) ZPP P-600/14 vadou výrobku a vadou vykonané práce, která se projeví po jejím 
předání.

Doložka DQDP103 - Cizí věci převzaté - Rozšíření rozsahu pojištění (1401)
Pojištěni se vztahuje 1 na povinnost nahradit újmu způsobenou na movité věci nebo zvířeti, které pojištěný převzal 
v souvislostí s činností nebo vztahem podle čL 1 odst l) ZPP P-600/14 za účelem provedení objednané činnosti.

Doložka D0DP104 - Cizí věd užívané - Rozšíření rozsahu pojištění (1401)
Pojištění se vztahuje i  na povinnost nahradit újmu způsobenou na movité věci nebo zvířeti, které pojištěný oprávněně užívá 
v souvislosti s činností nebo vztahem podle ČL 1 odst 1) ZPP P-600/14, s výjimkou újmy způsobené na užívaném motorovém 
vozidle.

Doložka D0DP105 - Náklady zdravotní pojišťovny a regresy dávek nemocenského pojištění - Rozšíření rozsahu pojištění 
(1401)
Pojištěni se vztahuje i  na povinnost poskytnout:

i) náhradu nákladů na hrazené služby vynaložené zdravotní pojišťovnou,
ii) regresní náhradu orgánu nemocenského pojištění v souvislosti se vznikem nároku na dávku nemocenského pojištění, 

pokud taková povinnost vznikla v důsledku pracovního úrazu nebo nemocí z povolání, které utrpěl zaměstnanec pojištěného 
v souvislosti s Činností nebo vztahem pojištěného podle ČL 1 odst 1) ZPP P-600/14.

Tyto náhrady se pro účely pojištěni posuzují obdobně jako náhrada újmy a platí pro ně přiměřeně podmínky pojištění 
odpovědnosti za újmu.

Doložka D0DP106 - Křížová odpovědnost - Rozšíření rozsahu pojištění (1401)
Odchylně od čl. 2  odst 4) písm. c) ZPP P-600/14 se pojištěni vztahuje í  na újmu, jejíž náhradu je pojištěný povinen poskytnout 
právnické osobě, se kterou je majetkově propojen.

Pojištění se však nevztahuje na povinnost pojištěného poskytnout peněžitou náhradu nemajetkové újmy dle čl. 1 odst. 2) ZPP P- 
600/14.
Odchylně od čl, 1 ZPP P-600/14 se pojištěni nevztahuje na právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit 
čistou finanční škodu, tj. újmu na jmění, kterou je možno vyjádřit v penězích.
Pojištění se nevztahuje na pojistná nebezpečí uvedená v čl. 1, odst. 2), čl. 1. odst. 3), ČL 1, odst 4) písm. b) ZPP P-600/14.

Doložka D0DP109 - Provoz pracovních strojů - Rozšíření rozsahu pojištění (1412)
OdchyLně od čL 2 odst. 1) písm. b) ZPP P-600/14 se pojištění vztahuje i  na povinnost pojištěného nahradit újmu způsobenou 
v souvislosti s vlastnictvím nebo provozem motorového vozidla sloužícího jako pracovní stroj, včetně újmy způsobené výkonem 
činnosti pracovního stroje.

Pojištění se však nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit újmu, pokud:
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Dodatkové pojistné podmínky pro pojištění hospodářských rizik P-520/14

a) v souvislostí se škodnou událostí bylo nebo mohlo být uplatněno právo na plnění z pojištěni odpovědnosti za újmu 
(škodu) sjednaného ve prospěch pojištěného jinou pojistnou smlouvou (zejména z povinného pojištění odpovědnosti za 
újmu způsobenou provozem vozidla),

b) jde o újmu, jejíž náhrada je předmětem povinného pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou provozem vozidla, ale 
právo na plnění z takového pojištění nemohlo být uplatněno z důvodu, že:
i) byla porušena povinnost takové pojištění uzavřít,
ii) jde o vozidlo, pro které právní předpis stanoví výjimku z povinného pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou 

provozem vozidla, nebo
iii)  k újmě došlo při provozu vozidla na pozemní komunikaci, na které bylo toto vozidlo provozováno v rozporu s 

právními předpisy,
c) jde o újmu, jejíž náhrada je právním předpisem vyloučena z povinného pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou 

provozem vozidla, nebo
d) ke vzniku újmy došlo pří účastí na motoristickém závodě nebo soutěži nebo v průběhu přípravy na ně,

Toto pojištění se pro případ újmy způsobené:
a) výkonem činnosti pracovního stroje, která (újma) nemá původ v jeho jízdě, sjednává se sublimitem ve výši rovnající se 

limitu pojistného plnění pro pojištění odpovědnosti za újmu,
b) jinak než v případě uvedeném pod písm. a) sjednává se sublimitem uvedeným pro účely pojištění dle této doložky 

v pojistné smlouvě.

Doložka DODP112 - Čisté finanční škody - k pojištěni obecné odpovědnosti za újmu a pojištěni odpovědnosti za újmu 
způsobenou vadou práce po předání - Rozšíření rozsahu pojištění (1401)
Nad rámec ČL 1 ZPP P-600/14 se pojištění obecné odpovědnosti za újmu a pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou 
vykonané práce, která se projeví po jejím předání, (nikoli však pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku) 
vztahuje i  na právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit čistou finanční škodu, tj. újmu na jmění, kterou je 
možno vyjádřit v penězích a která vznikla jinak, než jako:

a) Škoda způsobená na věci jejím poškozením, zničením nebo ztrátou,
b) škoda způsobená usmrcením, ztrátou nebo zraněním zvířete,
c) následná finanční škoda vzniklá jako přímý důsledek újmy na životě nebo zdraví člověka, věci nebo zvířeti.

Mimo výluk a omezení pojistného plnění vyplývajících z příslušných ustanovení pojistné smlouvy a pojistných podmínek 
vztahujících se k pojištění odpovědností za újmu sjednanému pojistnou smlouvou se toto pojištěni dále nevztahuje na 
povinnost nahradit čistou finanční škodu způsobenou:

a) vadou výrobku,
b) vadou poskytnuté odborné služby (napr. zprostředkování obchodu nebo služeb, vedení účetnictví, projektová činnost ve 

výstavbě),
c) znečištěním životního prostředí,
d) nenšhlým, pozvolným, postupným nebo průběžným působením nebezpečných/odpadních látek, teploty, vlhkosti, hluku, 

pachu, dýmu, záření, otřesů nebo podobných imisí/emtsí/vLivů na okolí,
e) pojištěným v souvislosti s výkonem funkce statutárního orgánu nebo člena statutárního nebo kontrolního orgánu 

právnické osoby,
f) schodkem na finančních hodnotách, jejíchž úschovu nebo správu pojištěný vykonává,
g) zpronevěrou,
h) v souvislosti s jakoukoli finanční/platební transakcí (včetně obchodování s cennými papíry či dražby cenných papírů),
i) v souvislosti s poskytováním (včetně neposkytnutí) rad, doporučení, pokynů, odhadů, předpovědí apod. a/nebo se 

zastupováním či zprostředkováním, které se týká jakéhokoli investování nebo financování a/nebo které se týká 
hodnot/cen nemovitostí/objektů/prostorů nebo elektřiny, plynu, vody, tepla, tepelné energie, pohonných hmot a/nebo 
obdobných komodit nebo budoucích změn jejich hodnot/cen nebo budoucích změn stavu a okolí 
nemovitostí/objektů/prostorů, v souvislosti s nedostatečným, neuspokojivým nebo nižším než očekávaným nebo 
odhadovaným či garantovaným výnosem jakékoli investice nebo se změnou tržní hodnoty/ceny jakékoli investice nebo 
komodity,

j) při chybném vedení vlastního účetnictví nebo provedením chybné platby v účetnictví pojištěného,
k) na pohledávce pojištěného,
l) výkonem funkce správce konkursní podstaty, insolvenČního správce nebo likvidátora,
m) výkonem exekuční činnosti,
n) nesplněním nebo prodlením se splněním smluvní povinnosti,
o) nedodržením smluvně stanovených nákladů nebo jiných parametrů zadaných objednatelem,
p) nedodržením rozpočtu / předběžného odhadu /kalkulace,
q) vadou typového projektu za druhou nebo další škodu; pro účely tohoto pojištění se typovým projektem rozumí projekt, 

který je pojištěným opakovaně používán v nezměněné podobě,
r) jakýmkoli porušením práv z průmyslového nebo jiného duševního vlastnictví (např. práv na patent, práv z ochranných 

známek a průmyslových vzorů, práv na ochranu názvu právnické osoby a označení původu, práv autorských a práv s nimi 
souvisejících),

s) porušením povinnosti mlčenlivosti,
t) jakoukoli činností související se zpracováním a poskytováním dat a informací, službami databank, správou sítí, 

racionalizací nebo automatizací,
u) poskytováním softwaru nebo hardwaru,
v) v souvislosti s výstavbou nebo údržbou přehrad,
w) na podzemních sítích nebo zařízeních, pokud správnost zakreslení situace jednotlivých podzemních sítí nebo zařízení 

nebyla prokazatelně odsouhlasena jejich správci,
x) při zastoupení před soudy při výkonu specializovaného právního poradenství podle zvláštních předpisů, jestliže byly na
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základe smlouvy mezí pojištěným a jeho klientem vykonány pouze úkony právní služby v souvislostí se zastoupením před 
soudy,

y) vědomou nedbalostí; pro účely tohoto pojištění se škodou způsobenou vědomou nedbalostí rozumí škoda, která byla 
způsobena konáním nebo opomenutím, pokud škůdce věděl, že může způsobit škodlivý následek, ale bez přiměřených 
důvodů spoléhal, že jej nezpůsobí.

Bez ohledu na jakákoli jiná ujednání (např. dle doLožky DODP106 - Křížová odpovědnost), s výjimkou výslovně v pojistné 
smlouvě ujednaného odchylného ujednání právě od tohoto ujednání této doložky, neuhradí pojistitel z tohoto pojištění škodu, 
jejíž náhradu je pojištěný povinen poskytnout subjektům uvedeným v čL 2 odst. 4) písm. a) až c) ZPP P-600/14.

Doložka 00DP120 - Odpovědnost obchodní korporace za újmu členům svých orgánů v souvislosti s výkonem jejich funkce -
Rozšíření rozsahu pojištění (1412)
S ohledem na skutečnost, že výkon funkce člena orgánu obchodní korporace je velmi obdobný výkonu práce zaměstnance 
v pracovněprávním vztahu, se ujednává, že odpovědnost pojištěného (je-li obchodní korporací) za újmu způsobenou Členům 
svých orgánů při výkonu jejich funkce nebo v souvislosti s jejím výkonem se bude posuzovat přiměřeně odpovědnosti 
zaměstnavatele za škodu způsobenou zaměstnanci při plnění pracovních úkolů nebo v přímé souvislosti s ním podle 
pracovněprávních předpisů. Toto ujednání však nemá vliv na platnost a účinnost výluk z pojištění ani jiných ustanovení 
omezujících pojistné krytí, není-li dále ujednáno jinak.

U jedná vá se, že pro případ újmy způsobené pojištěným, coby obchodní korporací, členovi svého orgánu v souvislosti s výkonem 
jeho funkce ve smyslu předchozího odstavce se ruší ustanovení čL 2 odst. 4) písm. b) ZPP P-600/14.

D102 Zvláštní podmínky pro podzemní kabely, potrubí a jiná zařízeni
Při zachování ustanovení, podmínek a ujednání této pojistné smlouvy se ujednává, že pojistitel poskytne pojistné plnění za škodu 
na stávajících podzemních kabelech nebo potrubí nebo jiných podzemních zařízeních jedině tehdy, jestliže se pojištěný před 
začátkem prací informoval u příslušných úřadů na přesnou polohu těchto kabelů, potrubí nebo jiných podzemních zařízení, a 
jestliže podnikl veškeré nezbytné kroky, aby se vyhnul jejich poškození

Pojistné plnění za škody na podzemních kabelech nebo potrubí nebo jiných podzemních zařízeních, jejíchž poloha odpovídá 
dokumentací (nákresy znázorňující polohu podzemních zařízení), bude vyplaceno po odečtení spoluúčasti ve výši 20 % pojistného 
plnění nebo spoLuúČasti uvedené níže pod bodem a), podle toho, která z nich je vyšší.

Pojistné plnění za škody na podzemních zařízeních, která jsou v dokumentaci zachycena nesprávně, bude vyplaceno po odečtení 
spoluúčasti uvedené níže pod bodem b).

Plnění bude v každém případě omezeno pouze na náhradu nákladů na opravu těchto kabelů, potrubí nebo jiných podzemních 
zařízení, přičemž jakékoli následné škody a pokuty jsou z pojistného krytí vyloučeny.

Spoluúčast: a) 20% výše škody, minimálně 10 000 Kč při každé pojistné události 
b) 20 000 Kč

D110 Zvláštní podmínky pro bezpečnostní opatření pro případ povětrnostních srážek, povodně a záplavy
Při zachování ustanovení, podmínek a ujednání této pojistné smlouvy se ujednává, že pojistitel poskytne pojistné plnění za škodu 
přímo nebo nepřímo způsobenou povětrnostními srážkami, povodní nebo záplavou jedině tehdy, byla-Li učiněna přiměřená 
bezpečnostní opatření při projektováni a realizaci budovaného díla.

Přiměřená bezpečnostní opatření znamenají, že pro místo pojištění a celou dobu pojištění byly zohledněny údaje o povětrnostních 
srážkách, povodních a záplavách za uplynulé období alespoň deseti let, na základě statistik vypracovaných meteorologickými úřady.

Za škodu vyplývající z toho, že pojištěný ihned neodstranil překážky (např. písek, stromy) z koryt vodních toků na území staveniště 
a v jeho bezprostředním okolí, ať již je v nich voda, čí nikoli, aby udržel volný tok vody, se náhrada škody neposkytuje.

D112 Podmínky pro protipožární zařízeni a požární bezpečnost na staveništích
Pří zachování ustanovení, podmínek a ujednání pojistné smlouvy se ujednává, že pojistitel poskytne pojistné plnění za škodu nebo 
odpovědnostní nárok přímo nebo nepřímo způsobené požárem jedině tehdy, byla-Li učiněna přiměřená bezpečnostní opatření 
k zajištění požární bezpečnosti odpovídající požárnímu nebezpečí a stupni rozestavěnosti.

Klient bude realizovat případná opatření k zajištění požární bezpečnosti staveniště v rozsahu, který stanoví expert pojistitele na 
základě prohlídky. Tato opatření budou odpovídat požárnímu nebezpečí a stupni rozestavěnosti.

Na staveništi budou provedena bezpečnostní opatření k zajištění požární bezpečnosti odpovídající požárnímu nebezpečí a stupni 
rozestavěnosti:
1. Funkční rozvody vody.
2. Požární skříně v červené barvě, trvale přístupné obsahující 2 ks přenosných hasicích přístrojů (PHP) 6 kg prášek, lopatu, 

krumpáč, vědro na vodu. Kontrola kompletnosti skříní Ix týdně. Počet skříní volit v závislostí na velikosti stavby.
3. Pro všechny dodavatele bude zaveden systém povolení k práci s otevřeným ohněm. Povolení musí obsahovat opatření k 

zajištění požární bezpečností v souladu s platnými předpisy, zejména stanovení požární asistence a zajištění následného dozoru 
v místě, kde se tyto práce prováděj! Musí být vždy k dispozici PHP.
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4. Veškeré požárně nebezpečné látky a materiály jako hořlavé kapaliny, tlakové láhve apod. budou skladovány podle příslušných 
předpisů a v dostatečné vzdáleností od místa, kde se staví, montuje nebo pracuje s otevřeným ohněm. Hořlavé obaly a odpady 
musí být umístěny na k tomu určeném odděleném místě a pravidelně odváženy. Komunikace musí být trvale přístupné.

5. Bude jmenovaná osoba odpovědná za plnění úkolů požární ochrany (pravidelné kontroly, vedení požární knihy, škoLení 
zaměstnanců, vystavování povolení k práci s otevřeným ohněm).

6. Prokazatelně bude prováděno vstupní školení zaměstnanců o požární ochraně. Školení se zaměřením na rozmístění a použití 
hasicích prostředků a způsob ohlášení požáru se bude provádět prokazatelně vždy pří nástupu pro nové pracovníky na staveništi 
a při změně požárního nebezpečí.

7. Pokud to umožňují podmínky a charakter stavby bude staveniště oploceno.
8. V místnosti stavbyvedoucího nebo hlídací služby budou vyvěšena důLežitá telefonní čísla (hasiči, policie) a poplachové 

směrnice. Tyto jsou dále umístěny v Šatnách a jiných provozních místnostech stavby.
9. Pravidelně budou kontrolovány elektrické spotřebiče (vařiče, topná tělesa) z hlediska jejich bezpečného připojení a umístěni
10. V šatnách a místnostech pro přípravu jídla bude rozmístěn dostatečný počet PHP.
11 Veškerá požárně bezpečnostní zařízení jako elektrická požární signalizace (EPS), stabilní hasicí zařízení (SHZ), zařízení pro 

odvod tepla a kouře, navržená a schválená v projektové dokumentací, budou uváděna do provozu co nejdříve po jejich 
instalování

12. Bude vypracován plán staveniště s vyznačením skladů nebezpečných látek, příjezdové a zásahové cesty.
13. Rozmístění PHP eventuálně vybavení hydrantových skříní musí být pravidelně kontrolováno jednou měsíčně.
14. O pravidelně prováděných kontrolách budou vedeny průběžné záznamy do požární knihy.

D 117 Zvláštní podmínky pro pokládání vodovodního a kanalizačního potrubí
Při zachování ustanovení podmínek a ujednání pojistné smlouvy se ujednává, že pojistitel poskytne pojistné plnění za škodu
vzniklou zaplavením nebo ucpáním potrubí, výkopů nebo stavebních jam, pouze do níže uvedené maximální délky otevřeného
výkopu, zcela nebo zčásti vyhloubeného, a to za jednu a každou pojistnou událost.

Pojistitel poskytne pojistné plnění pouze v případě, že:
1 potrubí bylo ihned po položení zajištěno zasypáním tak, aby v případě zaplavení výkopu nemohlo dojít k jeho posunutí,
2. potrubí bylo ihned po položení do doby uvedení do provozu uzavřeno, aby se zabránilo vniknutí vody, bahna apod.,
3. výkopy s vyzkoušenými úseky potrubí byly zasypány ihned po provedení tlakové zkoušky.

Maximální délka: 100 metrů
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Kooperativa
VIENNA INSURANCE GROUP

Dodatek č. 1 k pojistné smlouvě L  7720908127
Úsek pojištění hospodářských rizik

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group
se sídlem Praha 8, Pobřežní 665/21, PSČ 186 00, Česká republika 
IČO: 47116617
zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, sp. zn. B 1897 
(dále jen „pojistitel'1),
zastoupený na základě zmocnění níže podepsanými osobami

Pracoviště: Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group
Třída Míru 94, Pardubice, PSČ 530 02

a

Chládek a Tintěra, Pardubice a.s.
se sídlem: Pardubice, Zelené Předměstí, K Vápence 2677, PSČ 530 02, Česká republika 
IČO: 25253361
DIČ: CZ 252 53 361
Zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Hradci Králové sp. zn. B 1441 
(dále jen „pojistník”)

Korespondenční adresa pojistníka je totožná s adresou sídla pojístníka. 

zastoupený: Ing. Martinem Kvirencem, předsedou představenstva

uzavírají

ve smyslu zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, tento dodatek, který spolu s výše uvedenou pojistnou 
smlouvou, pojistnými podmínkami pojistitele a přílohami, na které se pojistná smlouva (ve znění tohoto 
dodatku) odvolává, tvoří nedílný celek.

Tento dodatek byl sjednán prostřednictvím pojišťovacího makléře:
CZECH INSURANCE AGENCY s.r.o.
se sídlem: Pardubice, Zelené Předměstí, Jana Palacha 1552, PSČ 530 02, Česká republika 
IČO: 25943081
(dále jen „pojišťovací makléř”)

Korespondenční adresa pojišťovacího makléře:
Pardubice, Štrossova 550, PSČ 530 03 
Kontaktní osoba: Ing, Martin Nekut 
telefon: 466 330164



Výše uvedená pojistná smlouva (včetně výše uvedených údajů o výše uvedených subjektech) nově zni takto *:
* pokud se v tomto novém znĚní používá pojem „tento dodatek", považuja se za něj touto dodatek

Článek I.
Úvodní ustanovení

1. Pojištěným je pojístník.
2. K tomuto pojištění se vztahují; Všeobecné pojistné podmínky (dále jen „VPP"), Zvláštní pojistné podmínky 

(dáte jen „ZPP") a Dodatkové pojistné podmínky (dále jen „DPP'0.

Všeobecné pojistné podmínky
VPP P-100/14 - pro pojištění majetku a odpovědností

Zvláštní pojistné podmínky
ZPP P-600/14 - pro pojištění odpovědnosti za újmu

Dodatkové pojistné podmínky
DPP P-520/14 - pro pojištění hospodářských rizik, sestávající se z následujících doložek:

Odpovědnost za újmu
DODP102 - Pojištění obecné odpovědnosti za újmu a pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou 
výrobku a vadou práce po předání - Základní rozsah pojištění (1401)
DODP103 - Cizí věcí převzaté - Rozšíření rozsahu pojištění (1401)
D OOP 105 - Náklady zdravotní po jisto vny a regresy dávek nemocenského pojištění - Rozšíření rozsahu 

pojištění (1401)
DODP106 - Křížová odpovědnost - Rozšíření rozsahu pojištění (1401)
DODP109 - Provoz pracovních strojů - Rozšíření rozsahu pojištění (1401)
DODP112 - Čisté finanční škody - k pojištění obecné odpovědnosti za újmu a pojištění odpovědnosti za 
újmu způsobenou vadou práce po předání - Rozšíření rozsahu pojištění (1401
DODP120 -  Odpovědnost obchodní korporace za újmu členům svých orgánů v souvislosti s výkonem jejich 
funkce - Rozšíření rozsahu pojištění (1412)

Obecné
DOB101 - Elektronická rizika - Výluka (1401) 

jiné
D102 - Zvláštní podmínky pro podzemní kabeLy, potrubí a jiná zařízení
DUO - Zvláštní podmínky pro bezpečnostní opatření pro případ povětrnostních srážek, povodně a záplavy 
D112 - Podmínky pro protipožární zařízení a požární bezpečnost na staveništích 
D117 - Zvláštní podmínky pro pokládání vodovodního a kanalizačního potrubí

Článek XI.
Druhy a způsoby pojištěni} předměty a rozsah pojištění

1. Obecná ujednání pro pojištění odpovědnosti za újmu
1.1. Pravidla pro stanovení výše pojistného plnění jsou podrobně upravena v pojistných podmínkách 

vztahujících se ke sjednanému pojištění a v dalších ustanoveních tohoto dodatku pojistné smlouvy. Na 
stanovení výše pojistného plnění tedy může mít vliv napr. stupeň opotřebení, provedení opravy čí 
znovupořízení nebo způsob zabezpečení pojištěných věci
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2. Přehled sjednaných pojištěni
Pojištění se sjednává pro předměty pojištění v rozsahu a na místech pojištění uvedených v následující 
tabulce:

2.1.1. Pojištění odpovědnosti za újmu
Pojištění se řídi* VPP P-1G0/14, ZPP P-600/14 a doložkami DOB101, D0DP102, DODP103, DODP105, 
DODP106, DODP1G9, DODP112, DODP120, D102f DUO, D112, D117
Pař.
číslo Rozsah pojištění

Limit
pojistného
plnění̂ Kč

Sublimit
pojistného
plnění̂ Kč

Spoluúčast̂
Kč

Územní platnost 
pojištění

1.

Pojištění obecné 
odpovědností za újmu a 
pojištěni odpovědnosti 
za újmu způsobenou 
vadou výrobku a vadou 
práce po předání “ dle 
D0DP102

250 OCX) 000 nesjednává se
50 000, 
Mosty, tunely 
250 000

Česká republika 
+ sousední státy

2.
Náklady zdravotní 
pojišťovny a regresy 
dávek nemocenského 
pojištění -  D0DP105

nesjednává se 5000 000 10000 Česká republika 
+ sousední státy

3. Provoz pracovních 
strojů “  dle DODP109 nesjednává se 5 000 000 5 000 Česká republika 

+ sousední státy

4.
Pojištění odpovědnosti 
za újmu způsobenou na 
cizí věci převzaté -  dle 
D0DP103

nesjednává se 1000 000 1000 Česká republika 
+ sousední státy

5.
Pojištěni odpovědnosti 
za újmu způsobenou na 
cizí věci užívané

nesjednává se 5 000000 10000 Česká republika 
+ sousední státy

6.
Pojištění křížové 
odpovědnosti -  dLe 
DODP105

nesjednává se 5 000 000 10 000 Česká republika 
+ sousední státy

7.

Pojištění odpovědnosti 
za Čisté finanční škody
- k pojištění obecné 
odpovědnosti za újmu a 
pojištění odpovědností 
za újmu způsobenou 
vadou práce po předání
-  dle DODP112

nesjednává se 5 000 000 10% min. 
10 000

Česká republika 
+ sousední státy

8.

Odpovědnost za újmu 
způsobenou 
v souvislosti 
s provozováním dráhy a 
provozováním drážní 
dopravy v rozsahu 
příslušných licencí a 
povolení

nesjednává se 10000000 100 000 Česká republika 
+ sousední státy

9.
Odpovědnost 
pojištěného jako 
držitele železničního 
vozu

nesjednává se 5000 000 100000
Česká republika 
+ sousední státy 
(vyjma SRN)

Poznámky:
Pro veřejné zakázky vypisované investorem „Správa železniční dopravní cesty, státní organizace (dále jen 
SŽDC s.oT platí ujednání Článku V. této pojistné smlouvy.
Pojištění odpovědnosti pojištěného za újmu způsobenou zaměstnanci při plnění pracovních úkolů
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v pracovněprávním vztahu (povinnosti členů družstev) nebo v přímé souvislosti s nimi se sjednává se 
sublimitem plnění ve výši 500 000 Kč bez spoluúčasti

Pojištění se vztahuje i  na povinnost nahradit újmu způsobenou na movité věci nebo zvířeti, které pojištěný 
oprávněně užívá v souvislosti s činností nebo vztahem podle č i 1 odst. 3.) ZPP P-600/14, vč. újmy 
způsobené na užívaném motorovém vozidle. Toto připojištění se odchylně od čL 2 odst I) písm. b) ZPP P- 
600/14 vztahuje i  na povinnost nahradit újmu způsobenou v souvislosti s vlastnictvím nebo provozem 
motorových vozidel Pokud k újmě došlo při dopravní nehodě, je podmínkou vzniku práva na plnění z 
pojištění splnění povinností ve vztahu k oznámení dopravní nehody, případně sepsání záznamu o dopravní 
nehodě vyplývajících z obecně závazných právních předpisů.
Pro újmu způsobenou na užívaném motorovém vozidle se sjednává sublimit pojistného plnění7) ve výši 
500 000,- Kč, spoluúčast55 činí 10 000,- Kč.

Následné -finanční škody dle ZPP P-6G0/14, článek 1, odstavec 2), písmeno c), článek 1, odstavec 3), 
písmeno b) a Článek 1, odstavec 4), písmeno b) se sjednávají se sublimitem pojistného plnění ve výší 
100 000 0000,-Kč. Sublimit je sjednán v rámci limitu plnění pro Pojištění obecné odpovědnosti za újmu a 
pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku a vadou práce po předáni Územní rozsah 
pojištění je Česká republika, spoluúčast se sjednává ve výší 50 000,- KČ.

Odchylně od ZPP P-600/14 čL 2 odst (1) písm. s) se pojištění vztahuje na odpovědnost za újmu 
způsobenou v souvislosti s nakládáním se stlačenými nebo zkapalněnými plyny. Sublimit plnění je roven 
20 000 000,- Kč, spoluúčast se sjednává ve výši 50 OCX),- Kč
Odpovědnost za újmu způsobenou vadným výrobkem: hotové betonové směsi a prefabrikované prvky pro 
stavební účely se sjednává se sublimitem pojistného pLnění ve výši 20 000 000,- Kč, spoluúčast 50 000,- Kč. 
Odpovědnost za újmu způsobenou vadným výrobkem: elektrické kontrolní zařízení, pojištění se sjednává se 
sublimitem pojistného plnění ve výši 10 000 000,- Kč, spoluúčast 50 000,- Kč.
Pro předměty podnikání Provozování soLárií, AAasérské, rekondiční a regenerační služby, Provozování 
tělovýchovných a sportovních zařízení a organizování sportovní činností, se pojištění sjednává se 
společným sublimitem pojistného pLnění ve výši 20 000 OCX),- Kč, spoluúčast 50 000,- Kč.

Pro pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou s provozováním dráhy a provozováním drážní dopravy 
se ujednává:
Odchylně od čL 5 odst. 2) ZPP P-600/14 je pojistitel povinen poskytnout pojistné plnění za předpokladu, že 
jsou současně splněny následující podmínky:
a) příčina vzniku újmy, tj. porušení právní povinností nebo jiná právní skutečnost, v jejímž důsledku újma 
vznikla, nastala po retroaktivním datu, kterým je 1. dubna 2011.
b) poškozený poprvé písemně uplatnil nárok na náhradu újmy proti pojištěnému v době trvání pojištění,
c) pojištěný uplatnil nárok na plnění proti pojistiteli do 60 dní po zániku pojištěni

Pro pojištění odpovědnost pojištěného jako držitele železničního vozu se ujednává:
Odchylně od čL 5 odst. 2) ZPP P-600/14 je pojistitel povinen poskytnout pojistné plnění za předpokladu, že 
jsou současně splněny následující podmínky:
a) příčina vzniku újmy, tj. porušení právní povinnosti nebo jiná právní skutečnost, v jejímž důsledku újma 
vznikla, nastala po retroaktivním datu, kterým je 1. dubna 2015.
b) poškozený poprvé písemně uplatnil nárok na náhradu újmy proti pojištěnému v době trvání pojištění,
c) pojištěný uplatnil nárok na plnění proti pojistiteli do 60 dní po zániku pojištěni

1. Na pojištění se vztahují výluky uvedené v pojistných podmínkách, doložkách a dále:
a) Pojištění odpovědnosti za újmu a za újmu způsobenou vadou výrobku a vadou práce po předání se 

nevztahuje na předmět podnikání Zastavárenská činnost 
Pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku a vadou práce po předání a čisté finanční 
škody se nevztahuje na předměty podnikáni 

• Projektová činnost ve výstavbě 
® Realitní činnost
® Činnost účetních poradců, vedení účetnictví, vedení daňové evidence 
® Výkon zeměměřických Činností
® Poskytování služeb v oblasti bezpečnosti a ochrany zdraví pří práci 

________ » Revize, prohlídky a zkoušky určených technických zařízeni v provozu____________________
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® Poradenská a konzultační činnost, zpracování odborných studií a posudků 
® Projektování elektrických zařízení
© Služby v oblasti administrativní správy a sLužby organizačně hospodářské povahy 
• Mimoškolní výchova a vzdělávání, pořádání kurzů, školení, včetně lektorské Činnosti 
® Výroba, rozmnožování, distribuce, prodej, pronájem zvukových a zvukově-obrazových 

záznamů a výroba nenabraných nosičů údajů a záznamů 
Pojištění odpovědnosti za čisté finanční škody se nevztahuje na předměty podnikánt*

© Pronájem a půjčování věcí movitých 
b) Pojištění se dále nevztahuje na odpovědnost za újmu v souvislostí s:

® pracemi pod vodou, s výstavbou a údržbou přehrad,
® s ražbou tunelů včetně s ní souvisejících výkopových prací (tato výluka se nevztahuje na 

tunely/výkopy s průměrem/šířkou 3 metry a méně),
• s podzemními a podvodními doly a všemi podzemními pracemi s nimi spojenými

2. Mimo výluk uvedených VPP P-100/Í4, ZPP P-600/14 a příslušných doložkách se na pojištění vztahují 
následující dodatečné výluky k odpovědnost za újmu způsobenou v souvislosti s provozováním dráhy 
a provozováním drážní dopravy;

® odpovědnost za škodu způsobenou pojištěným na přepravované věci/ přepravovaném nákladu, 
® odpovědnost za škodu z přepravních nebo zasilatelských smluv,
© odpovědnost za újmu způsobenou jakýmkoliv znečištěním životního prostředí,
© jakoukoli odpovědnost a/nebo jakoukoLi povinnost a/nebo náklady vyplývající ze z. č. 

167/2008 Sb., o předcházení ekologické újmě a o její nápravě a o změně některých zákonů, v 
platném znění, a/nebo Směrnice Evropského parlamentu a Rady 20Q4/35/ES o odpovědnosti 
za životní prostředí v souvislosti s prevencí a nápravou Škod na životním prostředí a/nebo 
obdobných platných právních předpisů,

• odpovědnost za Škodu vzniklou v důsledku špatného technického stavu, nedostatečné nebo 
vadně provedené údržby, pokud tyto skutečnosti byly nebo musely být známé pojištěnému, 
statutárnímu orgánu nebo kompetentním řídícím zaměstnancům pojištěného před vznikem 
škodné události,

3. Smluvní ujednání pro odpovědnost pojištěného jako držitele železničního vozu

1. pojištění se řídí VPP P-100/14, ZPP P-600/14 a Doložkami D08101, DODP102,
2. pojistník a pojištěný -  Chládek a Tintěra, Pardubice, a.s., IČO: 252 53 361
3. územní platnost pojištění -  ČR a okolní státy (vyjma SRN)
4. pojištění odpovědnosti pojištěného jako držitele železničního vozu se vztahuje výlučně na:

a. právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného jako držiteLe železničního nákladního 
vozu (dáLe jen „vůz") nahradit škodu či újmu při ublížení na zdraví nebo usmrcení vzniklou 
v souvislosti s provozováním drážní dopravy uživatelem vozu, který je držitelem platné licence 
k provozování drážní dopravy, jiné osobě úrazem nebo jiným poškozením zdraví této osoby, 
poškozením, zničením, ztrátou nebo odcizením hmotné movité věd, kterou má tato osoba ve 
vlastnictví, v užívání nebo ji má oprávněně u sebe z jakéhokoliv jiného právního titulu.

© rozsah odpovědnosti pojištěného za újmu je dán ustanoveními Všeobecné smlouvy o 
používání nákladních vozů ze dne 01.07.2006 v platném znění (dále jen „smlouva VSP'0, 
která stanoví podmínky předávání nákladních vozů k jejich používání jako dopravních 
prostředků ve vnitrostátní i  mezinárodní železniční nákladní přepravě podle platné 
COUR Pojištění se vztahuje pouze na případy povinnosti pojištěného nahradit škodu či 
újmu při ublížení na zdraví nebo usmrcením vzniklou při dopravě prováděné vozem, 
jehož je pojištěný držitelem, který uživatel vozu používá oprávněně.

« pojištění se vztahuje i  na regresní náhradu, kterou je pojištěný povinen zaplatit orgánu 
nemocenského pojištění, pokud v důsledku jeho zavlněného protiprávního jednání 
zjištěného soudem nebo správním úradeni došlo ke skutečnostem rozhodným pro vznik 
nároku na dávku nemocenského pojištění, jestliže z odpovědnosti za újmu na zdraví nebo 
na životě, se kterou tato dávka souvisí, vznikl nárok na plnění ze sjednaného pojištění 
odpovědnosti za újmu (nevztahuje na případ pracovního úrazu a/nebo nemoci z povolání 
zaměstnanci pojištěného)

© v rámci tohoto rozsahu pojištění odpovědnosti (pouze v něm) se neuplatní výluka 
______________ odpovědnosti za újmu způsobenou:____________________________________________
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a) v souvislostí s vlastnictvím nebo provozem drážních vozidel nebo drah ve smyslu 
čL 2. odst. 1) pístu b) ZPP P-600/14 -  tímto vlak nedochází k rozšíření rozsahu 
pojištění odpovědnosti (zrušení předmětných výluk) co do odpovědnosti 
pojištěného za škodu způsobenou v důsledku vlastnictví nebo provozu dráhy 
pojištěným nebo provozu drážního vozidla (provozování drážní dopravy) 
pojištěným

b. náhradu nákladů léčení vynaložených zdravotní pojišťovnou na zdravotní péči ve prospěch 
třetí osoby (nikoli zaměstnance pojištěného)

c. jinou majetkovou škodu vyplývající ze škody na zdraví, na životě nebo na věci -  tzv. 
následné finanční škody

5. pojistitel je však povinen poskytnout pojistné plnění z tohoto pojištění pouze za předpokladu, že 
škoda vznikla při dopravě prováděné s využitím (jak naloženého tak prázdného) vozu, jehož je 
pojištěný držitelem, který uživatel vozu v době, kdy došlo ke škodné události, oprávněně použil na 
základě písemné smlouvy uzavřené mezi držitelem vozu a uživatelem vozu nebo mezi uživatelem 
vozu a předchozím uživatelem vozu; tuto smlouvu je držitel vozu (pojištěný) povinen předLožit 
v případě vzniku škodné události pojistiteli

6. výluky z pojištění:
a. dle VPP P-100/14, ZPP P-600/14 a doložky DOB101,
b. pojištění se dále nevztahuje na odpovědnost za škodu:
» vzniklou z důvodu nevyhovujícího stavu vozu, který museL být uživateli vozu zřejmý již při 

přebírání vozu od držitele vozu (pojištěného)
® vzniklou v důsledku špatného technického stavu, nedostatečné nebo vadně provedené 

údržby vozu, pokud tyto skutečnosti byLy nebo musely být známé pojištěnému a/nebo 
uživateli vozu, jejich statutárnímu zástupci nebo kompetentním řídícím pracovníkům 
před vznikem škodné udáLosti,

® vzniklou při provozování drážní dopravy uživatelem vozu, který užíval vůz bez souhlasu 
nebo proti vůlí držitele vozu

® způsobenou předchozím uživatelem vozu (za kterou odpovídá předchozí uživatel vozu)
« způsobenou uživatelem vozu (za kterou odpovídá uživatel vozu)
® vzniklou změnou vzhtedu nebo rázu krajiny, vyhynutím živočišného nebo rostlinného 

druhu
« vzniklou nenáhlým, dlouhodobým, pozvolným působením nebezpečných látek nebo běžným 

vlivem ejclstence/provozu na okolí
« způsobenou znečištěním Životního prostředí zdob dřívějších, než je škodná událost 

(důkazní břemeno, že se nejedná o znečištěni životního prostředí z dob dřívějších, než je 
škodná událost, nese pojištěný)

© způsobenou postupným znečištěním životního prostředí (důkazní břemeno, že se nejedná 
o postupné znečištění životního prostředí, nese pojištěný)

« způsobenou vznikem ekologické újmy nebo bezprostřední hrozbou jejího vzniku ve smyslu 
z. č. 167/2008 Sb., d předcházení ekoLogické újmě a o její nápravě a o změně některých 
zákonů, v platném znění, a/nebo ve smyslu Směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2004/35/ES o odpovědnosti za životní prostředí v souvislosti s prevencí a nápravou škod 
na životním prostředí a/nebo platných právních předpisů jiného státu,

9 poškozením přírodního stavu nebo podmínek půdy, vzduchu, ovzduší, jakéhokoliv vodního 
toku nebo vodních ploch, flory nebo fauny, pokud nejsou majetkem žádné fyzické nebo 
právnické osoby, ani na nároky vzniklé ze škody nebo ztráty majetku, který je součástí 
kulturního dědictví, nebo charakteristických aspektů krajiny; k první části této výLuky 
uvádíme, že jsou vyLouČeny škody vzniklé na věcech, které nepatří nikomu -  není zde 
subjekt oprávněný k uplatnění náhrady, ostatních případů Škod se tato výLuka nedotýká 

© vzniklou na přepravovaných věcech,
® způsobenou přerušením provozu,
® z přepravních nebo zasilatelských smluv, .
» způsobenou působením elektromagnetického pole,
« vzniklou v příčinné souvisLosti s teroristickými činy včetně chemického a/nebo 

biologického zamoření,
® převzatou ve smlouvě včetně záruk,

7. v případě škodné události, za kterou pojištěný nese pouze díLčí odpovědnost, poskytne pojistitel
plnění odpovídající podílu odpovědnosti (účasti) pojištěného na vzniklé škodě_________________
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8. držitel je povinen:
a. zmocnit uživatele vozu k provádění všech potřebných kontrol na jeho vozech, zejména těch 

uvedených v Příloze č. 9 smlouvy VSP; pokud tak pojištěný neučiní a v důsledku toho 
nastane škodná událost, za kterou pojištěný odpovídá, je pojistitel oprávněn plnění z 
pojistné smlouvy odmítnout

b, v případě poškození vozu nebo jeho součásti, neprodleně prověřit způsobilost vozu 
k daLšímu provozu (to může zabezpečit i  prostřednictvím uživatele vozu, který je smluvní 
stranou smlouvy VSP) a v případě nevyhovujícího technického stavu zabránit dalšímu 
používání do doby, než bude .vůz uveden opět do stavu odpovídajícímu provozním a 
technickým požadavkům

9. držitelem vozu se pro účely této pojistné smlouvy rozumí pojištěný Chládek a Tintěra, Pardubice, 
a.s., IČO: 252 53 361, pokud:

a. je vlastníkem vozu nebo jej oprávněně užívá na základě leasingové nebo nájemní smlouvy 
nebo na základě jiného právního titulu a zároveň

b. je v době, kdy došlo ke Škodné události, uveden jako držitel vozu v Drážním úřadem 
(odborem drážních vozidel) vedeném Registru železničních nákladních vozů v České 
repubLice nebo v jiném obdobném oficiálním registru státu Evropy (vyjma SRN), nebo je 
v době, kdy došlo ke škodné události, v oficiálním registru železničních nákladních vozů 
státu Evropy (vyjma SRN) uveden jako držitel vozu subjekt, který je společností Chládek a 
Tintěra, Pardubice, a.s., IČO: 252 53 361 písemně pověřen k naplňování práv a povinností 
společností Chládek a Tintěra, Pardubice, a.s., IČO: 252 53 361, coby držitele vozu

10. uživatelem vozu se rozumí železniční dopravní podnik:
a. který je ve smluvním vztahu s držitelem vozu ve věci přejímání vozu k užívání dle 

podmínek stanovených smlouvou VSP a který zároveň zajišťuje pohon (trakci) vozu
b. který je ve smluvním vztahu s držitelem vozu ve věci přejímání vozu k užívání dle jiných 

podmínek než stanovených smlouvou VSP (bez ohledu na to, zda je čí není smluvní stranou 
VSP) a který zároveň zajišťuje pohon (trakci) vozu; pojistitel je v tomto případě povinen 
poskytnout pojistné plnění pouze za předpokbdu, že by byl povinen je poskytnout, kdyby 
se smluvní vztah mezi držitelem vozu a uživatelem vozu ve věci přejímání vozu k užívání 
říd il podmínkami stanovenými smlouvou VSP, a to maximálně v takovém rozsahu, který by 
byl podle této pojistné smlouvy povinen poskytnout v případě, kdyby se smluvní vztah 
mezi držitelem vozu a uživatelem vozu ve věci přejímání vozu k užívání říd il podmínkami 
stanovenými smlouvou VSP

Za smluvní vztah mezi držitelem vozu a uživatelem vozu (železničním dopravním podnikem) ve 
věci přejímání vozu k užívání se rozumí nejen vztah mezi držitelem vozu a prvním uživatelem vozu 
(žeLezničním dopravním podnikem), který vůz od držitele k užívání (a zajištění trakce) převzal, ale i  
vztah mezi držitelem vozu a každým daLším uživatelem vozu (železničním dopravním podnikem), 
který oprávněně převzal vůz k užívání od předchozího užívateLe vozu (a zajišťuje trakci vozu).

11. podmínky pojištění jsou uvažovány pro počet vozů, jichž je pojištěný držitelem, do 20 kusů.

nová cena je vyjádření pojistné hodnoty ve smyslu ustanovení čL 21 odst. 2) písm. a) VPP P-100/14 
časová cena je vyjádření pojistné hodnoty věci ve smyslu ustanovení čL 21 odst. 2) písm. b) VPP P-100/14 

. obvyklá cena je vyjádření pojistné hodnoty věcí ve smyslu ustanovení čL 21 odst 2) písm. c) VPP P-100/14 
jiná cena je vyjádření pojistné hodnoty věci ve smyslu čL V. Zvláštní ujednání této pojistné smlouvy 

a první riziko ve smyslu ustanovení čl. 23 odst l)  písm. a) VPP P-100/14
3) MRLP je horní hranicí pojistného plnění v souhrnu ze všech pojistných událostí vzniklých v jednom pojistném roce. Je-li 

pojištění sjednáno na dobu kratší než jeden pojistný rok je MRLP horní hranící pojistného plnění v souhrnu ze všech 
pojistných událostí vzniklých za dobu trvání pojištění 
zlomkové pojištění ve smyslu čL 23 odst. l)  písm. b) VPP P-100/14 

5) spoluúčast může být vyjádřena pevnou částkou, procentem, časovým úsekem nebo jejich kombinací ve smyslu 
ČL 11 odst. 4) VPP P-100/14

? odchylně od ČL 8 odst l)  věta druhá ZPP P-600/14 poskytne pojistitel na úhradu všech pojistných událostí nastalých 
během jednoho pojistného roku pojistné plnění v souhrnu maximálně do výše limitu pojistného plnění 

75 odchylně od čL 8 odst. 2) věta třetí ZPP P-600/14 poskytne pojistitel na úhradu všedi pojistných událostí nastalých 
během jednoho pojistného roku pojistné plnění v souhrnu maximálně do výše sublimitu pojistného plnění 

8> dobou ručení se rozumí doba ve smyslu ČL 11 odst, 5) ZPP P-400/14, resp. čL 14 odst 2) DPP P-330/16, resp. ČL 20 
odst. 4) DPP P-340/16

9> integrální časová franšíza je časový úsek specifikovaný několika pracovními dny. Právo na pojistné plnění vzniká jen 
tehdy, je-li přerušení nebo omezení provozu pojištěného delší než tento počet pracovních dni Je-Li však přerušení nebo
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omezení provozu pojištěného delší než tento počet pracovních dní, nemá integrální časová franšíza vliv na výši 
pojistného plnění

1C,) agregovaná pojistná částka se sjednává v případě pojištění souboru věcí, celková pojistné částka se sjednává v případě 
pojištění výčtu jednotlivých věcí a součtu jejich hodnot

115 MRLPPR je horní hranicí plnění pojistitele v souhrnu ze všech pojistných událostí, u nichž věcná škoda, která byla 
důvodem jejich vzniku, nastala během jednoho pojistného roku. ]e-li pojištění přerušení provozu sjednáno na dobu kratší 
než jeden pojistný rok, je MRLPPR horní hranicí plnění pojistitele v souhrnu ze všech pojistných událostí, u nichž věcná 
škoda, která byla důvodem jejich vzniku, nastala během doby trvání pojištěni Není-Li sjednán limit plnění pojistitele 
pro jednu pojistnou událost, považuje se sjednaný MRLPPR i za Limit plnění pojistiteLe pro jednu pojistnou událost

** MRLPPR v rámci pojistné částky stanovené ve smyslu ustanovení ČL 23 odst l)  písm. c) VPP P-100/14 a sjednané pro 
ušlý zisk a stálé náklady pojištěného v příslušné tabulce pojištění pro případ přerušení nebo omezení provozu

Článek I I I  
Výše a způsob placeni pojistného

I  Pojistné za pojistnou smlouvu ve zněni pozdějších dodatků včetně tohoto dodatku pro dobu jednoho 
pojistného roku počínajícího dnem počátku účinnosti tohoto dodatku by činilo:

I I . Pojištění odpovědnosti za újmu
Pojistné................................. 1902 229,- Kč

Souhrn pojistného za sjednaná pojištěni za jeden pojistný rok činí ... 1902 229,-Kč

Sleva za souběžné pojištěni činí 15 % 
Sleva za dobu trvání pojištění činí 10 % 
Obchodní sleva činí 15 %
Celkové pojistné za sjednaná pojištění po slevách a zaokrouhlení za jeden pojistný rok činí--- 1141336,- Kč

Pojistné za změny v rozsahu pojištění sjednané tímto dodatkem č, 1 pro dobu jednoho pojistného roku by 
činilo:
1.1. Pojištěni odpovědnosti za újmu

Pojistné.... ..........................................................................
Souhrn pojistného za sjednaná pojištění za jeden pojistný rok činí ....

842 762,- Kč 
842 762,- Kč

Sleva za souběžné pojištění činí 15 % 
SLeva za dobu trváni pojištění činí 10 % 
Obchodní sleva činí 15 %
Celkové pojistné za sjednaná pojištění po slevách za jeden pojistný rok činí — ........-......... « 505 657,- Kč
Poměrné pojistné pro dobu od 13.12.2017 do 313.2018 činí 151004,- KČ a je splatné v plné výši k
20. prosinci 2017 na účet pojistitele č.ú. 2226222/0800 vedený u České spořitelny a.s., konstantní symbol 558
variabilní symbol: 7720908127.

V platnosti zůstává splátka:
datum: částka:
I  ledna 2018 158 920,-Kč

2. Pojistné je sjednáno jako běžné.
Pojistné období je dvanáctiměsíční
Pojistné za čtvrtý pojistný rok je splatné k datům a v částkách takto: 
datum: částka:
1. dubna 2018 
I  července 2018 
I  října 2018 
1. ledna 2019

285 334,- Kč 
285 334,-Kč
285 334,-Kč 
285 334,-Kč
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3. Pojistník je povinen uhradit pojistné v uvedené výši na účet pojistitele č. ú. 2226222/0800, variabilní 
symbol; 7720908127.
4. Výše uvedené pojistné je stanoveno bez pojistné či jiné obdobné daně CdáLe jen „daň") za rizika umístěná 
v členském státě Evropské unie nebo Evropského hospodářského prostoru. Smluvní strany se dohodLy, 
že v případě zavedení daně z pojištění sjednaného touto pojistnou smlouvou, kterou bude po nabytí účinnosti 
příslušných právních předpisů na území tohoto jiného čLenského státu pojistitel povinen odvést, se pojistník 
zavazuje uhradit nad rámec pojistného předepsaného v této pojistné smlouvě i  náklady odpovídající této 
povinnosti Ustanovení tohoto bodu neplatí pro daně, které jsou případně v bodě 1. tohoto článku výslovně 
uvedeny.

Článek IV.
Hlášení škodných událostí

Vznik škodné události je pojistník (pojištěný) povinen oznámit přímo nebo prostřednictvím zplnomocněného 
pojišťovacího makléře bez zbytečného odkladu na jeden z níže uvedených kontaktních údajů;

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group 
CENTRUM ZÁKAZNICKÉ PODPORY 

Centrální podatelna 
Brněnská 634,

66442 Modříce

TeL: 957 105 105 
fax: 547 212 602, 547 212 561 

E-mail; pod3telna@koop.cz 
www.koop.cz

Ňa výzvu pojistitele je pojistník (pojištěný nebo jakákoliv jiná osoba) povinen oznámit vznik škodné události 
písemnou formou.

Článek V.
Zvláštní ujednání

Pro zakázky zadavatele SŽDC s.o. platí, že pojistitel odchylně od bodu 4) Článku 11 VPP P -  100/14 vyplatí 
poškozenému celkovou výši plnění bez odpočtu spoluúčasti. Částka až do výše 50 000,-KČ za pojistnou událost 
bude vyúčtována pojištěnému.

Článek VI.
Prohlášení pojistníka

1. Pojistník potvrzuje, že před uzavřením tohoto dodatku mu byly oznámeny informace v souladu 
s ustanovením § 2760 občanského zákoníku.

2. Pojistník potvrzuje, že byl informován o rozsahu a účelu zpracování jeho osobních údajů a o právu 
přístupu k nim v souladu s ustanovením § 11,12, 21 zákona č. 101/2000 Sb. o ochraně osobních údajů.

3. Pojistník potvrzuje, že před uzavřením tohoto dodatku převzal v listinné nebo jiné textové podobě (např. 
na trvalém nosiči dat) dokumenty uvedené v čL I. bodu 2. této pojistné smlouvy ve znění tohoto dodatku a 
seznámil se s nim i Pojistník si je vědom, že tyto dokumenty tvoří nedílnou součást této pojistné smlouvy 
ve znění tohoto dodatku a upravují rozsah pojištění, jeho omezení (včetně výluk), práva a povinnosti 
účastníků pojištění a následky jejich porušení a další podmínky pojištění a pojistník je jimi vázán stejně 
jako pojistnou smlouvou.

4. Pojistník potvrzuje, že adresa jeho sídla/bydliště/trvalého pobytu a kontakty elektronické komunikace 
uvedené v tomto dodatku jsou aktuální, a souhlasí, aby tyto údaje byly v případě jejich rozporu s jinými 
údaji uvedenými v dříve uzavřených pojistných smlouvách, ve kterých je pojistníkem nebo pojištěným,
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využívány i  pro účely takových pojistných smluv. S tímto postupem pojlstník souhlasí 1 pro případ, kdy 
pojistiteli oznámí změnu jeho sídla/bydliště/trvalého pobytu nebo kontaktů elektronické komunikace v 
době trvání této pojistné smlouvy. Tím není dotčena možnost používání jiných údajů uvedených v dříve 
uzavřených pojistných smlouvách.

5. Pojistník souhlasí, aby pojistitel předával jeho osobní údaje členům pojišťovací skupiny Vienna Insurance 
Group a Finanční skupiny České spořitelny, a.s. (dále jen „spřízněné osoby"). Pojistník dále souhlasí, aby 
pojistitel i  spřízněné osoby používali jeho osobní údaje, včetně kontaktů pro elektronickou komunikaci, za 
účelem zasílání svých obchodních a reklamních sdělení a nabídky služeb.

S. Pojistník prohlašuje, že má oprávněnou potřebu ochrany před následky pojistné událostí (pojistný zájem).

7. Pojistník prohlašuje, že věci nebo jiné hodnoty pojistného zájmu pojištěné touto pojistnou smlouvou ve 
znění tohoto dodatku nejsou k datu uzavření tohoto dodatku pojištěny proti stejným nebezpečím u jiného 
pojistitele, pokud není v pojistné smlouvě ve znění tohoto dodatku výslovně uvedeno jinak.

8. Pokud výše uvedená pojistná smlouva, resp. dodatek k pojistné smlouvě (dále jen „smlouva") podléhá 
povinnosti uveřejnění v registru smluv (dáLe jen „registr) ve smyslu zákona č. 340/2015 Sb., zavazuje se 
pojistník k jejímu uveřejnění v rozsahu, způsobem a ve Lhůtách stanovených citovaným zákonem. To 
nezbavuje pojistitele práva, aby smlouvu uveřejnil v registru sám, s čímž pojlstník souhlasí. Pokud je 
pojistník odlišný od pojištěného, pojlstník dále potvrzuje, že každý pojištěný souhlasiL s uveřejněním 
smlouvy.

Pří vyplnění formuláře pro uveřejnění smlouvy v registru je pojistník povinen vyplnit údaje o pojistiteli 
(jako smluvní straně), do pole „Datová schránka" uvést: nStetnS a do pole „Číslo smlouvy" uvést číslo této 
pojistné smlouvy.

Pojistník se dále zavazuje, že před zasláním smlouvy k uveřejnění zajistí znečitelnění neuveřejnítelných 
informací (např. osobních údajů o fyzických osobách).
Smluvní strany se dohodly, že ode dne nabytí účinnosti smlouvy (resp. dodatku) jejím zveřejněním 
v registru se účinky pojištění, včetně práv a povinností z něj vyplývajících, vztahují í  na období od data 
uvedeného jako počátek pojištění (resp. od data uvedeného jako počátek změn provedených dodatkem, jde- 
li o účinky dodatku) do budoucna.

Článek VH.
Závěrečná ustanoveni

1. Není-lí ujednáno jinak, je pojistnou dobou doba od 1. dubna 2015 (počátek pojištění) do doba neurčitá
(konec pojištění).

Počátek změn(y) provedených(-é) tímto dodatkem: 13. prosince 2017
Tímto dodatkem provedená(é) změna(y) a případné(á) tímto dodatkem sjednané(á) nové(á) pojištění se 
nevztahují na dobu (nevznikají) před počátkem změn(y) provedených(-é) tímto dodatkem.

2. Pojistník je povinen vrátit pojistiteli veškeré slevy poskytnuté za sjednanou dobu pojištění, jestliže 
pojistník pojištění vypoví před uplynutím pojistné doby nebo jestliže pojištění zanikne z jiného důvodu 
před upLynutím pojistné doby, s výjimkou zániku pojistného zájmu pojistníka.

3. Odpověď pojistníka na návrh pojistitele na uzavření tohoto dodatku (dále jen „nabídka') s dodatkem nebo 
odchylkou od nabídky se nepovažuje za její přijetí, a to ani v případě, že se takovou odchylkou podstatně 
nemění podmínky nabídky.

4. Ujednává se, že tento dodatek musí být uzavřen pouze v písemné formě, a to 1 v případě, že je pojištěni 
tímto dodatkem ujednáno na pojistnou dobu kratší než jeden rok. Tento dodatek může být měněn pouze 
písemnou formou.

5. Subjektem věcně příslušným k mimosoudnímu řešení spotřebitelských sporů z tohoto pojištění je Česká 
obchodní inspekce, Štěpánská 567/15,12000 Praha 2, www.coi.cz.

6. Pojistník prohlašuje, že uzavřel s pojišťovacím makléřem smlouvu, na jejímž základě pojišťovací makLéř 
vykonává zprostředkovatelskou činnost v pojišťovnictví pro pojistníka, a to v rozsahu této pojistné 
smlouvy ve znění tohoto dodatku. Smluvní strany se dohodly, že veškeré písemnosti mající vztah
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k pojištění sjednanému touto pojistnou smlouvou ve znění tohoto dodatku (s výjimkou písemností 
směrujících k ukončení pojištění ze strany pojistitele zasílaných pojistitelem s dodejkou, které budou 
zasílány na korespondenční adresu pojistníka) doručované pojistitelem pojistníkovi nebo pojištěnému se 
považují za doručené pojistníkovi nebo pojištěnému doručením pojišťovacímu makléři. Odchylně od čL 18 
VPP P-100/14 se pro tento případ „adresátem" rozumí pojišťovací makléř. Dále se smluvní strany dohodly, 
že veškeré písemnosti mající vztah k pojištění sjednanému touto pojistnou smlouvou ve znění tohoto 
dodatku doručované pojišťovacím makléřem za pojistníka nebo pojištěného pojistiteli se považují za 
doručené pojistiteli od pojistníka nebo pojištěného, a to doručením pojistiteli

7. Tento dodatek k pojistné smlouvě byl vypracován ve 4 stejnopisech, pojistník obdrží 1 stejnopis, pojistitel. 
5Í ponechá 2 stejnopisy, pojišťovací makléř obdrží 1 stejnopis.

8. Tento dodatek obsahuje 11 stran, k pojistné smlouvě ve znění tohoto dodatku náleží 1 příloha, která není 
fyzicky přiložena k tomuto dodatku. Součástí pojistné smlouvy ve znění tohoto dodatku jsou pojistné 
podmínky pojistitele uvedené včL I. této pojistné smlouvy ve znění tohoto dodatku a dokument 
Informace pro zájemce o pojištěni V případě, že je jakékoli ustanovení uvedené v Informacích pro zájemce 
o pojištění v rozporu s ustanovením pojistné smlouvy, má přednost příslušné ustanovení pojistné 
smlouvy.

Výčet příloh; příloha č, 1 -  Výpis z obchodního rejstříku

V Pardubicích dne 12. prosince 2017
za pojistitele r * za pojistitele

V Pardubicích dne 12. prosince 201^
za pojistníka p

Dodatek vypracoval; Ing. Petr Mlejnek tel; 956 427 248



Kooperativa
VIENNA INSURANCE GROUP

DODATKOVÉ POJISTNÉ PODMÍNKY 
PRO POJIŠTĚNÍ HOSPODÁŘSKÝCH RIZIK
Následující doložky z těchto dodatkových pojistných podmínek rozšiřují, upřesňují, případně vymezují ustanovení Zvláštních 
pojistných podmínek.

Doložka DODP102 - Pojištění obecné odpovědnosti za újmu a pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku a 
vadou práce po předání - Základní rozsah pojištění (1401)
Činností nebo vztahem podle čL 1 odst. l)  ZPP P-600/14 jsou činnosti nebo vztahy vyplývající z takového předmětu podnikání, 
předmětu Činnosti nebo účelu činnosti (dále jen „předmět podnikání") pojištěného, který je uveden v listině přiložené k pojistné 
smlouvě (např. živnostenský list, koncesní listina, výpis z obchodního rejstříku apod.).

Pokud některý z předmětů podnikání pojištěného zahrnuje více oborů, podskupin apod (dále jen „obory činnosti") -  např, obory 
činností živnosti volné, považují se u něj za předmět podnikání pouze ty obory činnosti, které jsou výslovně uvedeny v 
pojistné smlouvě (včetně jejích příloh, přiložených listin); nejsou-li obory Činnosti v pojistné smLouvě výslovně uvedeny, 
považují se u něj za předmět podnikání pouze ty obory činnosti, které má pojištěný zapsány/uvedeny v příslušném předmět 
podnikání evidujícím rejstříku, registru nebo jiném informačním systému veřejné správy či obdobné veřejné evidenci ke dni 
sjednání pojištění.

Ve smyslu čL 1 odst. S) ZPP P-600/14 se pojištění vztahuje také na povinnost nahradit újmu způsobenou v souvislosti s Činností 
nebo vztahem podle ČL 1 odst. l)  ZPP P-600/14 vadou výrobku a vadou vykonané práce, která se projeví po jejím předání.

Doložka DODP103 - Cizí věci převzaté - Rozšíření rozsahu pojištění (1401)
Pojištění se vztahuje i  na povinnost nahradit újmu způsobenou na movité věci nebo zvířeti, které pojištěný převzal 
v souvislosti s činností nebo vztahem podle čL 1 odst. l) ZPP P-600/14 za účelem provedení objednané činnosti.

Doložka DODP105 - Náklady zdravotní pojišťovny a regresy dávek nemocenského pojištěni - Rozšíření rozsahu pojištění 
(1401)
Pojištění se vztahuje i  na povinnost poskytnout;

O náhradu nákladů na hrazené služby vynaložené zdravotní pojišťovnou,
ii) regresní náhradu orgánu nemocenského pojištění v souvislosti se vznikem nároku na dávku nemocenského pojištění, 

pokud taková povinnost vznikla v důsledku pracovního úrazu nebo nemoci z povolání, které utrpěl zaměstnanec pojištěného 
v souvislosti s činností nebo vztahem pojištěného podle čL 1 odst 1) ZPP P-600/14.

Tyto náhrady se pro účely pojištění posuzují obdobně jako náhrada újmy a platí pro ně přiměřeně podmínky pojištění 
odpovědnosti za újmu.

DoLožka DODP106 - Křížová odpovědnost - Rozšíření rozsahu pojištění (1401)
Odchylně od čl. 2 odst. 4) písm. c) ZPP P-600/14 se pojištění vztahuje i  na újmu, jejíž náhradu je pojištěný povinen poskytnout 
právnické osobě, se kterou je majetkově propojen.

Pojištění se však nevztahuje na povinnost pojištěného poskytnout peněžitou náhradu nemajetkové újmy dle čL 1 odst. 2) ZPP P- 
600/14.
Odchylně od čL 1 ZPP P-600/14 se pojištění nevztahuje na právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit 
čistou finanční škodu, tj. újmu na jmění, kterou je možno vyjádřit v penězích.
Pojištění se nevztahuje na pojistná nebezpečí uvedená v čL 1, odst 2), čL 1. odst. 3), čl 1., odst 4) písm. b) ZPP P-600/14. 

Doložka D0DP109 - Provoz pracovních strojů - Rozšíření rozsahu pojištění (1412)
Odchylně od ČL 2 odst. 1) písm. b) ZPP P-600/14 se pojištění vztahuje i  na povinnost pojištěného nahradit újmu způsobenou 
v souvislosti s vlastnictvím nebo provozem motorového vozidla sloužícího jako pracovní stroj, včetně újmy způsobené výkonem 
činnosti pracovního stroje.

Pojištění se však nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit újmu, pokud:
a) v souvislosti se škodnou událostí bylo nebo mohlo být uplatněno právo na plnění z pojištění odpovědnosti za újmu 

(Škodu) sjednaného ve prospěch pojištěného jinou pojistnou smlouvou (zejména z povinného pojištění odpovědnosti za 
újmu způsobenou provozem vozidla),
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b) jde o újmu, jejíž náhrada je předmětem povinného pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou provozem vozidla, ale 
právo na plnění z takového pojištění nemohlo být uplatněno z důvodu, že:
0 byla porušena povinnost takové pojištění uzavřít,
ii) jde o vozidlo, pro které právní předpis stanoví výjimku z povinného pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou 

provozem vozidla, nebo
iiOk újmě došlo pří provozu vozidla na pozemní komunikací, na které bylo toto vozidlo provozováno v rozporu s 

právními předpisy,
c) jde o újmu, jejíž náhrada je právním předpisem vyloučena z povinného pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou 

provozem vozidla, nebo
d) ke vzniku újmy došlo při účasti na motoristickém závodě nebo soutěži nebo v průběhu přípravy na ně.

Toto pojištění se pro případ újmy způsobené:
a) výkonem činnosti pracovního stroje, která (újma) nemá původ v jeho jízdě, sjednává se sublimitem ve výši rovnající se 

limitu pojistného plnění pro pojištění odpovědnosti za újmu,
b) jinak než v případě uvedeném pod písm. a) sjednává se sublimitem uvedeným pro účely pojištění dle této doložky 

v pojistné smlouvě.

Doložka DODP1X2 - Čisté finanční škody - k pojištěni obecné odpovědnosti za újmu a pojištěni odpovědnosti za újmu 
způsobenou vadou práce po předání - Rozšíření rozsahu pojištění (1401)
Nad rámec čL 1 ZPP P-600/14 se pojištění obecné odpovědnosti za újmu a pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou 
vykonané práce, která se projeví po jejím předání, (nikoli však pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku) 
vztahuje i  na právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit Čistou finanční škodu, tj. újmu na jmění, kterou je 
možno vyjádřit v penězích a která vznikla jinak, než jako:

a) škoda způsobená na věci jejím poškozením, zničením nebo ztrátou,
b) škoda způsobená usmrcením, ztrátou nebo zraněním zvířete,
c) následná finanční škoda vzniklá jako přímý důsledek újmy na životě nebo zdraví Člověka, věci nebo zvířeti.

Mimo výluk a omezení pojistného plněni vyplývajících z příslušných ustanovení pojistné smlouvy a pojistných podmínek 
vztahujících se k pojištění odpovědnosti za újmu sjednanému pojistnou smlouvou se toto pojištění dále nevztahuje na 
povinnost nahradit čistou finanční škodu způsobenou:

a) vadou výrobku,
b) vadou poskytnuté odborné služby (např. zprostředkování obchodu nebo služeb, vedení účetnictví, projektová činnost ve 

výstavbě),
c) znečištěním životního prostředí,
cO nenáhlým, pozvolným, postupným nebo průběžným působením nebezpečných/odpadních látek, teploty, vlhkosti, hluku, 

pachu,'dýmu, záření, otřesů nebo podobných imisí/emisí/vlivů na okolí,
e) pojištěným v souvislosti s výkonem funkce statutárního orgánu nebo člena statutárního nebo kontrolního orgánu 

právnické osoby,
■0 schodkem na finančních hodnotách, jejíchž úschovu nebo správu pojištěný vykonává,
g) zpronevěrou,
h) v souvislosti s jakoukoli finanční/platební transakcí (včetně obchodování s cennými papíry či dražby cenných papírů),
i) v souvislosti s poskytováním (včetně neposkytnutí) rad, doporučení, pokynů, odhadů, předpovědí a pod. a/nebo se 

zastupováním či zprostředkováním, které se týká jakéhokoli investování nebo financování a/nebo které se týká 
hodnot/cen nemovitostí/objektů/prostorů nebo elektřiny, plynu, vody, tepla, tepelné energie, pohonných hmot a/nebo 
obdobných komodit nebo budoucích změn jejich hodnot/cen nebo budoucích změn stavu a okolí 
nemovltostí/objektů/prostorů, v souvislostí s nedostatečným, neuspokojivým nebo nižším než očekávaným nebo 
odhadovaným či garantovaným výnosem jakékoli investice nebo se změnou tržní hodnoty/ceny jakékoli investice nebo 
komodity,

j) při chybném vedení vlastního účetnictví nebo provedením chybné platby v účetnictví pojištěného,
k) na pohledávce pojištěného,
D výkonem funkce správce konkursní podstaty, insolvenčního správce nebo likvidátora,
m) výkonem exekuční činnosti,
n) nesplněním nebo prodlením se splněním smluvní povinnosti,
o) nedodržením smluvně stanovených nákladů nebo jiných parametrů zadaných objednatelem,
p) nedodržením rozpočtu / předběžného odhadu / kalkulace,
q) vadou typového projektu za druhou nebo další škodu; pro účely tohoto pojištění se typovým projektem rozumí projekt, 

který je pojištěným opakovaně používán v nezměněné podobě,
r) jakýmkoli porušením práv z průmyslového nebo jiného duševního vlastnictví (např. práv na patent, práv z ochranných 

známek a průmyslových vzorů, práv na ochranu názvu právnické osoby a označení původu, práv autorských a práv s nimi 
souvisejících),

s) porušením povinnosti mlčenlivosti,
t) jakoukoli činností související se zpracováním a poskytováním dat a informací, službami databank, správou sítí, 

racionalizací nebo automatizací,
u) poskytováním softwaru nebo hardwaru,
v) v souvislosti s výstavbou nebo údržbou přehrad,
w) na podzemnich sítích nebo zařízeních, pokud správnost zakreslení situace jednotlivých podzemních síti nebo zařízení 

nebyla prokazatelně odsouhlasena jejich správci,
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x) při zastoupení před soudy při výkonu specializovaného právního poradenství podle zvláštních předpisů, Jestliže byty na 
základě smlouvy mezi pojištěným a jeho klientem vykonány pouze úkony právní služby v souvislosti se zastoupením před 
soudy,

y) vědomou nedbalostí; pro účely tohoto pojištění se škodou způsobenou vědomou nedbalostí rozumí Škoda, která byla 
způsobena konáním nebo opomenutím, pokud škůdce věděl, že může způsobit škodlivý následek, ale bez přiměřených 
důvodů spoLéhal, že jej nezpůsobí.

Bez ohledu na jakákoli jiná ujednáni Cnapř. dle doložky DODP106 - Křížové odpovědnost), s výjimkou výslovně v pojistné 
smlouvě ujednaného odchylného ujednání právě od tohoto ujednání této doložky, neuhradí pojistiteL z tohoto pojištění škodu, 
jejíž náhradu je pojištěný povinen poskytnout subjektům uvedeným v ČL 2 odst 4) písm, a) až c) ZPP P-600/14.

Doložka DODP120 - Odpovědnost obchodní korporace za újmu členům svých orgánů v souvislosti s výkonem jejich funkce -
Rozšíření rozsahu pojištění (1412)
S ohledem na skutečnost, že výkon funkce člena orgánu obchodní korporace je velmi obdobný výkonu práce zaměstnance 
v pracovněprávním vztahu, se ujednšvá, že odpovědnost pojištěného (je-li obchodní korporací) za újmu způsobenou členům 
svých orgánů při výkonu jejich funkce nebo v souvislosti s jejím výkonem se bude posuzovat přiměřeně odpovědnosti 
zaměstnavatele za škodu způsobenou zaměstnanci pří plnění pracovních úkolů nebo v přímé souvislosti s ním podle 
pracovněprávních předpisů. Toto ujednání však nemá vliv na platnost a účinnost výluk z pojištění ani jiných ustanovení 
omezujících pojistné krytí, není-li dále ujednáno jinak.

Ujednává se, že pro případ újmy způsobené pojištěným, coby obchodní korporací, členovi svého orgánu v souvislosti s výkonem 
jeho funkce ve smyslu předchozího odstavce se ruší ustanovení ČL 2 odst. 4) písm. b) ZPP P-600/14.

D102 Zvláštní podmínky pro podzemní kabely, potrubí a jiná zařízení
Při zachování ustanovení, podmínek a ujednání této pojistné smlouvy se .ujednává, že pojistitel poskytne pojistné plnění za škodu 
na stávajících podzemních kabelech nebo potrubí nebo jiných podzemních zařízeních jedině tehdy, jestliže se pojištěný před 
začátkem prací informoval u příslušných úřadů na přesnou polohu těchto kabelů, potrubí nebo jiných podzemních zařízení, a 
jestliže podnikl veškeré nezbytné kroky, aby se vyhnul jejích poškozeni

Pojistné plnění za škody na podzemních kabelech nebo potrubí nebo jiných podzemních zařízeních, jejichž poloha odpovídá 
dokumentaci (nákresy znázorňující polohu podzemních zařízení), bude vyplaceno po odečtení spoluúčasti ve výši 20 % pojistného 
plnění nebo spoluúčasti uvedené níže pod bodem a), podle toho, která z nich je vyššt

Pojistné plnění za škody na podzemních zařízeních, která jsou v dokumentaci zachycena nesprávně, bude vyplaceno po odečtení 
spoluúčasti uvedené níže pod bodem b).

Plnění bude v každém případě omezeno pouze na náhradu nákladů na opravu těchto kabelů, potrubí nebo jiných podzemních 
zařízení, přičemž jakékoli následné škody a pokuty jsou z pojistného krytí vyloučeny.

Spoluúčast: a) 20% výše škody, minimálně IQ OCX) Kč pří každé pojistné události 
b) 20 000 Kč

D110 Zvláštní podmínky pro bezpečnostní opatření pro případ povětrnostních srážek, povodně a záplavy
Pří zachování ustanovení, podmínek a ujednání této pojistné smlouvy se ujednává, že pojistitel poskytne pojistné plnění za škodu 
přímo nebo nepřímo způsobenou povětrnostními srážkami, povodní nebo záplavou jedině tehdy, byla-li učiněna přiměřená 
bezpečnostní opatření při projektování a realizaci budovaného díla.

Přiměřená bezpečnostní opatření znamenají, že pro místo pojištění a celou dobu pojištění byly zohledněny údaje o povětrnostních 
srážkách, povodních a záplavách za uplynulé období alespoň deseti let, na základě statistik vypracovaných meteorologickými úřady.

Za škodu vyplývající z toho, že pojištěný ihned neodstranil překážky (napr. písek, stromy) z koryt vodních toků na území staveniště 
a v jeho bezprostředním okolí, ať jíž je v nich voda, či nikoli, aby udržet volný tok vody, se náhrada škody neposkytuje.

D112 Podmínky pro protipožární zařízení a požární bezpečnost na staveništích
Při zachování ustanovení, podmínek a ujednání pojistné smlouvy se ujednává, že pojistitel poskytne pojistné plnění za škodu nebo 
odpovednostní nárok přímo nebo nepřímo způsobené požárem jedině tehdy, byla-li učiněna přiměřená bezpečnostní opatření 
k zajištění požární bezpečnosti odpovídající požárnímu nebezpečí a stupni rozestavěnosti.

Klient bude realizovat případná opatření k zajištění požární bezpečností staveniště v rozsahu, který stanoví expert pojistitele na 
základě prohlídky. Tato opatření budou odpovídat požárnímu nebezpečí a stupni rozestavěnosti

Na staveništi budou provedena bezpečnostní opatření k zajištění požární bezpečnosti odpovídající požárnímu nebezpečí a stupni 
rozestavěností:
1. Funkční rozvody vody.
2. Požární skříně v Červené barvě, trvale přístupné obsahující 2 ks přenosných hasicích přístrojů (PHP) 6 kg prášek, lopatu, 

krumpáč, vědro na vodu. Kontrola kompletnosti skříní Ix týdně. Počet skříni voLit v závislostí na veLtkostí stavby.
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3. Pro všechny dodavatele bude 2aveden systém povolení k prácí s otevřeným ohněm. Povolení musí obsahovat opatřenTT 
zajištění požární bezpečnosti v souladu s platnými předpisy, zejména stanovení požární asistence a zajištěni následného dozoru 
v místě, kde se tyto práce prováděj! Musí být vždy k dispozicí PHP.

4. Veškeré požárně nebezpečné látky a materiály jako hořlavé kapa Líny, tlakové láhve apod. budou skladovány podle příslušných 
předpisů a v dostatečné vzdáleností od místa, kde se staví, montuje nebo pracuje s otevřeným ohněm. Hořlavé obaly a odpady 
musí být umístěny na k tomu určeném odděleném místě a pravidelně odváženy. Komunikace musí být trvale přístupné.

5. Bude jmenovaná osoba odpovědná za plnění úkolů požární ochrany (pravidelné kontroly, vedení požární knihy, školení 
zaměstnanců, vystavování povolení k práci s otevřeným ohněm).

6. Prokazatelně bude prováděno vstupní Školení zaměstnanců o požární ochraně. Školení se zaměřením na rozmístění a použití 
hasících prostředků a způsob ohlášení požáru se bude provádět prokazatelně vždy při nástupu pro nové pracovníky na staveništi 
a pří změně požárního nebezpečí

7. Pokud to umožňují podmínky a charakter stavby bude staveniště oploceno.
8. V místností stavbyvedoucího nebo hlídací služby budou vyvěšena důležitá telefonní čísla (hasiči, policie) a poplachové 

směrnice. Tyto jsou dále umístěny v šatnách a jiných provozních místnostech stavby.
9. Pravidelně budou kontrolovány elektrické spotřebiče (vařiče, topná tělesa) z hlediska jejich bezpečného připojení a umístění.
10. V šatnách a místnostech pro přípravu jídla bude rozmístěn dostatečný počet PHP.
11. Veškerá požárně bezpečnostní zařízení jako elektrická požární signalizace (EPS), stabilní hasicí zařízení (SHZ), zařízení pro 

odvod tepla a kouře, navržená a schválená v projektové dokumentaci, budou uváděna do provozu co nejdříve po jejich 
instalován!

12. Bude vypracován plán staveniště s vyznačením skladů nebezpečných látek, příjezdové a zásahové cesty.
13. Rozmístění PHP eventuálně vybavení hydrantových skříní musí být pravidelně kontrolováno jednou měsíčně.
14.0 pravidelně prováděných kontrolách budou vedeny průběžné záznamy do požární knihy.

D117 Zvláštní podmínky pro pokládání vodovodního a kanalizačního potrubí
Pří zachování ustanovení, podmínek a ujednání pojistné smlouvy se ujednává, že pojistitel poskytne pojistné plnění za škodu 
vzniklou zaplavením nebo ucpáním potrubí, výkopů nebo stavebních jam, pouze do níže uvedené maximální délky otevřeného 
výktípu, zcela nebo zčásti vyhloubeného, a to za jednu a každou pojistnou událost

Pojistitel poskytne pojistné plnění pouze v případě, že:
1. potrubí bylo ihned po položení zajištěno zasypáním tak, aby v případě zaplavení výkopu nemohlo dojít k jeho posunutí,
2. potrubí bylo ihned po položení do doby uvedení do provozu uzavřeno, aby se zabránilo vniknutí vody, bahna apod.,
3. výkopy s vyzkoušenými úseky potrubí byly zasypány ihned po provedení tlakové zkoušky.

Maximální délka: 100 metrů
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